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I Vyro¢na spréava pre rok 2006

Prihovor
ministra
hospodarstva
Lubomira
Jahnatka

Slovenska ekonomika ma nastar-
tovany pozitivny trend vyvoja,
o ¢om sveddi vysoky rast HDP.
Délezitd dlohu pri tom zohrali
aj prichadzajici investori. Pricin,
ktoré urcuju tento trend, je nie-
kolko. Od pozitivneho spojenia
kvalifikovanej pracovnej sily, cez
geografickd polohu krajiny, fi-
nancny kapital spolu s know-how
zahrani¢nych investorov az po in-
vesticnd stratégiu novej sloven-
skej vlady. Dolezita je vytrvala
starostlivost a pozornost, ktord
SARIO venuje novym potencial-
nym a etablovanym investorom.
Pomaha rozsirovat a skvalitrovat
priemyselné parky po celom Slo-
vensku. Rovnako vyhladava pre
domacich podnikatelov vhod-

nych zahrani¢nych partnerov,
¢im napomaha ich uplatneniu na
medzinarodnych trhoch a zlep-

Sovaniu ich bilancie zahraniéné-

ho obchodu.

Chcem sa podakovat agentire
SARIO, ktora uz takmer 6 rokov
pomaha rozvoju investicii a ob-
chodu na Slovensku za jej pro-
fesionalny pristup pri prezenta-
cii domaceho podnikatelského
prostredia a zvySovani zivotnej
Grovne obyvatelov vdaka zreali-
zovanym projektom.



The Slovak economy has embar-
ked on a highly positive trend
of development, which is wit-
nessed by consecutive years of
rapid growth of GDP. The inflow
of foreign investment played
a key role in Slovakia's econo-
mic success. Some of the main
growth factors of the Slovak
economy are well-qualified la-
bor force, geographical position
of the country, financial capital
and know-how transferred by
foreign investors as well as the
investment strategy of the new
Slovak government.

The investment agency SARIO has
been providing professional con-
sultancy for the potential foreign
investors and follow-up services
for the established investors. SA-
RIO supports the promotion and
improvement of industrial parks
all over Slovakia. The agency also

helps Slovak entrepreneurs to
find appropriate foreign part-
ners and thus to achieve a higher
versatility on international mar-
kets and increase of Slovakia's fo-
reign trade balance.

| would like to thank the agen-
cy SARIO, which keeps improv-
ing the investment and trade
development of Slovakia for al-
most 6 years, for its professional
approach to the presentation of
the Slovak investment environ-
ment and for its effort in increas-
ing the living standard thanks to
the projects which have been al-
ready successfully realized and
implemented.
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I Vyro¢na spréava pre rok 2006

Prihovor
generalneho
riaditela
SARIO

Petra Hajasa

Vysledky ¢innostiagentdryvroku
2006 ukazujd, ze si nasla sprav-
ny kurz. Za to patri podakovanie
celému kolektivu SARIO, zastu-
pitelskym dradom Slovenskej re-
publiky v zahrani¢i a obchodnym
radcom, ministerstvu hospodar-
stva dakujem za podporu.

Aj ked vysledky st dobré, v ziad-
nom pripade netreba zaspavat
na vavrinoch a musime sa snazit
nielen zachovat pozitivny vyvoj,
ale prekonavat odsiahnuté. Za-
roven vysledky ukazali, v ¢om
ma agentlra este rezervy a kde
st nutné korekcie. V nasleduji-
com obdobi budd preto nevy-
hnutné niektoré zmeny.

Napriklad komunikacia. A to nie-
len komunikacia s investormi, ale
aj s verejnostou. V praxi overe-
nym nastrojom na zlepsovanie
sluzieb Statu podnikatelom je
efektivne poskytovanie informa-
cii. V budicnosti chcem preto
zlepsit najma tato oblast.

Slovenska agentdra pre rozvoj
investicii a obchodu pomaha roz-
vojuslovenskejekonomikyazlep-
Sovaniu kvality Zivota na Sloven-

sku.Prezentujehospodarskepro-
stredieSlovenskavzahraniciazvi-
ditelnuje krajinu pre zahranic-
nych investorov, ¢im pomaha
rozvoju investi¢nych projektov.
Rovnako podporuje exportné
aktivity slovenskych podnika-
telov a administruje Struktural-
ne fondy Eurdpskej tnie. V roku
2006 sa agentdra aktivne po-
diefala na prichode niekolkych
desiatok novych investicii. Jej
vysledky rovnako pri podpore
zahrani¢ného obchodu sloven-
skych firiem vytvarajd dobry
predpoklad na dal3i rozvoj ¢in-
nosti v roku 2007. Z vysledkov
rovnako vyplyva déleZitost po-
sobenia agentliry a postavenie
SARIO v systéme posilfiovania
hospodarskeho rastu krajiny.

Nasim cielom je aj dosiahnutie
Zivotnej Urovne najrozvinutej-
Sich zapadoeurdpskych Statov.
Chcem, aby sa Slovensko stalo
synonymom Gspesnej krajiny,
pInej vzdelanych ludi, odkial ne-
ustale prichadzaji nové napady,
zdokonalené vyrobky a sluzby
musia obstat v medzinarodne;j
konkurencii.



Theresults of activity of the agen-
cy in 2006 show that the agency
found the right course thanks
to all staff of SARIO, represen-
tation of the Slovak Republic
abroad and commercial advisers.
| thank also Ministry of Econo-
my for its support. Though the
results are good, we cannot in
any case rest on our laurels and
we must endeavour to keep the
positive development and even
more — to exceed the achieved
results. At the same time the
results show where the agency
has still reserves and in which
field the corrections are need-
ful. During the following period
some changes will be necessary.
For example communication. Not
only the communication with in-
vestors but also with public. The
tool improving the state services
to the entrepreneurs tested in
practice is the efficient provid-
ing of information. Accordingly
[ want to improve this field in the
future.

The Slovak Agency for Develop-
ment of Investment and Trade
helps to the development of Slo-
vak economy and the improve-
ment of life quality in the Slovak
Republic. This agency presents
the economic environment of
the Slovak Republic abroad and

makes our country known for
foreign investors. In this way it
helps to the development of in-
vestment projects. It supports
also the export activity of Slovak
entrepreneurs and administers
the structural funds of European
Union. In 2006 the agency active-
ly took participation in the arriv-
al of several tens of new invest-
ments. Also results of the agency
in supporting the foreign trade
of Slovak companies represent
good condition for next develop-
ment of activity in 2007. The re-
sults reflect also the importance
of the working of the agency and
the position of SARIO in the sys-
tem of strengthening of econom-
ic growth of the country.

Our aim is to achieve the stand-
ard of life equal to the most de-
veloped Western European coun-
tries. | wish the Slovak Republic
became the synonym of success-
ful country full of educated and
creative people from which new
ideas, improved products or in-
novative technologies constantly
come. Slovak products and serv-
ices must be successful in inter-
national competition.
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia priamych zahraniénych investicii

Odbor priameho marketingu

Na odbor priameho marketingu sme v priebehu
roku 2006 vypracovali kvalifikované odpovede na
viac ako 610 dopytov potencidlnych zahrani¢nych
investorov v telefonickej, emailovej, ¢i faxovej po-
dobe, z ktorych sa vygenerovalo presne 65 zare-
gistrovanych investi¢nych projektov, ktoré boli po-
stipené projektovym manazérom odboru riadenia
projektov. Pracovnici odboru priameho marketin-
gu sa tiez podielali na riadeni 19 projektov a z toho
sa Uspesne zrealizovali viaceré investi¢ne projekty.

Na odbor priameho marketingu sme vykonali cel-
kom 187 odbornych prezentacii pre investorov
a delegacie z réznych krajin. Nas odbor vytvoril
a priebezne aktualizoval analyzy o Daniach, odpi-
soch a odvodoch, Trhu prace, Investi¢nych nakla-
doch, Makroekonomickych ukazovateloch, Zaloze-
nie firmy v SR, Stavebny proces, Regionalne analyzy
a novu publikaciu s ndzvom Invest in Slovakia. Od-
vetvové analyzy za Centra zdielanych sluZieb, ICT,
Farmaciu a Biotechnolégie, Cestovny ruch boli ak-
tualizované. Vypracovali sme odborné prezentacie
o investi¢nych podmienkach v Slovenskej republi-
ke tematicky zamerané na jednotlivé priemyselné
odvetvia ako st automobilovy, elektrotechnicky,
letecky, chemicky a potravinarsky a o vyskumno-
-vyvojovom potenciéli Slovenska.

Odbor priameho marketingu v spolupraci s divi-
ziou $trukturalnych fondov EU uskutoé¢tioval pocas
roka jednotlivé ¢asti projektu Investment Develop-
ment of Slovak and Austrian Regions (IDOSAR)
v ramci Programu Iniciativy Spolocenstva INTER-
REG Il A Rakusko - Slovenska republika, Priorita I,
Opatrenie: 2, ktorého cielom je rozvoj cezhrani¢nej
spoluprace v oblastiach: Shared Services Centres:
zakaznicke centra, Informacnych a Komunikaé-
nych Technolégif a vyvoja softwaru, Biotechnolégii
a Farmacie, Cestovného ruchu. Na zaklade schva-
lenia Ziadosti o nenavratny finanény prispevok
z prostriedkov fondu ERDF a Statneho rozpoctu
pre nas projektovy navrh vo vyske 1196 800,- Sk
z ERDF na pokrytie 50% celkovych opravnenych
nakladov a 1196 800,- Sk zo Statneho rozpoctu na
pokrytie 50 % celkovych opravnenych nakladov,
sme uskuto¢nili jednotlivé fazy projektu: vypraco-
vanie analyz (v hore uvedenych oblastiach), ich za-
slanie na adresy medzinarodnych spolo¢nosti — po-
tencidlnych investorov, uskutocnenie konferencie
dna 25. septembra v Bratislave.

I]O



In the course of 2006 the Direct Marketing Depart-
ment has elaborated answers to more than 610 qu-
estions of prospective foreign investors in phone,
e-mail or facsimile form. The answers resulted in
65 registered investment projects that were trans-
ferred to the Project Management Department
to the project managers. Employees of the Direct
Marketing Department also participated in mana-
gement of 19 projects, most of which investment
projects were successfully realized.

The Direct Marketing Department carried out 187
expert presentations for investors and delegati-
ons from various countries. Our department has
worked out and regularly updated the analyses
covering issues of taxes, depreciations and man-
datory contributions, labour market, investment
costs, macro-economic indicators, establishment
of companies in SR, building process, regional ana-
lyses and new publication called Invest in Slovakia.
Branch analyses made for Centres of Shared Servi-
ces, ICT, Pharmaceutics and Biotechnology, Travel
Industry have been updated. We have worked up
expert presentations related to investment condi-
tions in the Slovak Republic, which were focused
on particular industries, such as car production,
electro-technical, airplane production, chemistry
and food processing industries and on R§D capaci-
ties of Slovakia.

During the year, the Direct Marketing Department
in cooperation with the EU Structural Funds Sec-
tion have been engaged in realization of the In-
vestment Development of Slovak and Austrian Re-
gions (IDOSAR) project within the Programme of
Initiative of Communities INTERREG Il A Austria
- Slovak Republic, Priority |, Measure No 2, which
has been aimed at development of cross-border co-
operation in following areas: Shared Services Cen-
tres: customer centre, information and commu-
nication technologies and software development,
biotechnologies and pharmaceutics, travel indus-
try. We have realized particular stages of the pro-
ject, namely elaboration of analyses (in above are-
as), distributing the analyses among international
companies — prospective investors, organization of
conference held on September 25th in Bratislava,
on the basis of approved application for non-refun-
dable financial aid from the ERDF's funds and from
the state budget for coverage of our draft pro-
ject. The Amount of SKK 1,196,800 was allocated

Annual Report 2006
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from ERDF for coverage of 50% of total authori-
zed costs. Remaining 50% of total authorized costs
were covered by an amount of SKK 1,196,800 allo-
cated from the state budget.



Vyro&na sprava za rok 2006

Sekcia priamych zahraniénych investicii

Odbor aktivne participoval na viacerych pro-investi¢éne zameranych seminaroch a forach,
kde prezentoval pre potencionalnych investorov investicné prostredie Slovenska:

Contact Centre Week

CFO Summit
North America

Roadshow
Rakusko 2006

Shared Services

Supply Chain Forum
Automotive

Open Days

Business with New
Europe 2006 / Les
affaires au coeur
de | ‘Europe 2006

World Drug
Manufacturing
Summit

Slovaquie — Un
Partenaire au Coeur
de | 'Europe

Prezentdcia investi¢ného

Prezentacia investi¢ného
prostredia Slovenska na

Prezentacia investi¢ného
prostredia SR

Prezentdcia investi¢ného

Prezentdcia investi¢ného
prostredia s prihliadnutim
na rozvoj automobilového

Prezentacia investi¢nych
moznosti na Slovensku
s prihliadnutim

Prezentacia investi¢ného
prostredia Slovenska,
rozvoj automobilového
priemyslu a potencial

Konferencia a vystava
najvyznamnejsich vyrobcov
a subdodavatelov

Prezentdcia investi¢ného
prostredia a vyhod
investovania

Holandsko,

USA, Florida

Rakusko,

Vieden

Belgicko,
Brussel

Kanada,
Toronto,
Montreal

Nemecko,
Berlin

Belgicko,
Liege

27.2.-28.2.2006

22. 4. -29. 4.2006

24. 4. - 27. 4. 2006

8.5.-10.5. 2006

12.5. - 14. 5. 2006

21.6.-22.6.2006

10.10. — 12.10. 2006

16.10. — 20. 10. 2006

20.11. - 21. 11. 2006

23.11. - 24. 11. 2006




Annual Report 2006
Foreign Direct Investment Section

The department participated actively in many seminars, courses and forums focused
on investments, where it presented the Slovak investment environment to the
potential investors:

Contact Centre Week Netherland, 27.2.-28.2.2006

CFO Summit
North America

Roadshow
Austria 2006

Shared Services

Supply Chain Forum
Automotive

Open Days

Business with New
Europe 2006 / Les
affaires au coeur
de | ‘Europe 2006

World Drug
Manufacturing
Summit

Slovaquie — Un
Partenaire au Coeur
de | 'Europe

Presentation of investment

Presentation of investment
environment at conference

Presentation of investment
environment in Slovakia

Presentation of investment
environment in Slovakia
regarding the develop

Presentation of investment
environment in Slovakia
regarding the regions

Presentation of investment
environment in Slovakia
regarding the develop of car
industry and potencial
development of aircraft

Conference and presentation
of the most significant
producers and suppliers

Presentation of investment
environment in Slovakia

and advantages

USA, Florida

Austria,
Innsbruck,

Austria,
Vienna

Belgium,
Brussel

Canada,
Toronto,
Montreal

Germany,
Berlin

22. 4. -29. 4. 2006

24. 4. - 27. 4. 2006

8.5.-10.5. 2006

12.5. - 14. 5. 2006

21.6.-22.6.2006

10.10. — 12. 10. 2006

16. 10. — 20. 10. 2006

20. 11. - 21. 11. 2006

23.11. - 24. 11. 2006




Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia priamych zahraniénych investicii

Odbor riadenia projektov

Odbor riadenia projektov poskytoval kom-
plexné investicné sluzby a aktudlne informacie
o podnikatelskom prostredi pre zahrani¢nych in-
vestorov v nasledovnej Struktdre:

a| Zabezpetili sme odborné poradenstvo a kon-
zultacie o investi¢nom prostredi na Slovensku,
t. j. o legislativnych, darovych, colnych a ob-
chodnych podmienkach v Slovenskej republike,
ako aj o zakladnych legislativnych krokoch pri
etablovani nového podniku v Slovenskej repub-
like pre potencialnych zahrani¢nych investorov

b| Poskytli sme nasledovné sluzby pre investo-
rov: tlmocenie a odborné preklady, identifiko-
vali sme najvhodnejsie lokality a nehnutelnosti
pre implementaciu investi¢nych zdamerov zahra-
ni¢nych investorov a vykonali sme obhliadky
nehnutelnosti (volné vyrobné haly a pozemky),
etablovanym investorom boli poskytnuté tzv.
follow up” sluzby, zorganizovali sme mnoZstvo
stretnuti nevyhnutnych pre realizaciu investic-
nych projektov s orgdnmi samospravy a Statnej
spravy

c| Vypracovali sme rozne marketingové $tadie
zamerané na vyhladanie vhodnych slovenskych
subdodévatelov ako aj reserSe zamerané na
informacie o konkurenénych firmach, ekono-
mické a demografické analyzy jednotlivych re-
giénov Sitych na mieru podla poziadaviek po-
tencidlnych investorov

Za sledované obdobie sme aktivne participoval na
zrealizovani 65 investi¢nych projektoch, a tym sme
zabezpedili prilev priamych zahrani¢nych investicif
v nasledujiacom obdobi v celkovej planovanej vys-
ke 607 mil. Eur a vytvorenie 11 240 novych pracov-
nych miest s planovanou expanziou na 14 547 pra-
covnych miest.

Pokial' ide o umiestnenie investicii do jednotlivych
krajov tak najviac projektov sa realizovalo v nitrian-
skom | 13 projektov | , v tren¢ianskom | 11|, brati-
slavskom kraji | 9|, v Zilinskom kraji | 9 | , kosickom
| 8 |, banskobystrickom | 6 | , trnavskom kraji | 4 |,
vpredovskom |5 . Podlatypov priemyslu bolo reali-
zovanych v automobilovom priemysle 14 projektov,
v odvetvi chémia, plasty, guma | 9 investi¢nych pro-
jektov | , v hight-tech, call centra, IT sluzby | 9 pro-

IM

jektov|,vstrojarskom | 8|, elektrotechnickom | 7],
spracovanie kovov | 4 projekty |, v drevospracuji-
com | 3 projekty | , v stavebnom priemysle | 2 pro-
2 projekty | ,
v polygrafickom, zlievarenskom, potravinarskom,

jekty | , vyskumno-vyvojové centra

hutnickom, medicinskom, obchode a sluzbach po
1 projekte.

V sicasnosti asistujeme pri implementacii celkom
120 zaregistrovanych investi¢nych projektoch, kto-
ré st v réznych fazach rozpracovania. Podla krajiny
povodu mame najviac rozpracovanych projektov
z Nemecka | 28 | , Kérea | 8|, USA |15 |, Taliansko
|10, Velka Britania | 8 |, Spanielsko | 7|, Raktsko
|5, Dansko | 4 |, Holandsko | 6 | , Svajéiarsko | 4 |,
Japonsko | 3|, Franctizsko | 2 |, Belgicko | 6 |, Taiwan
[1],Finsko|2|,Kanada | 2|, Rusko |1],Svédsko |1],
India |1]ainé krajiny. Podla priemyselnych odvetvi
jenaprvom mieste priemysel automobilovy | 26 pro-
jektov|,strojarsky | 22|, elektrotechnicky [ 22|, ché-
mia, plasty a gumarensky priemysel | 11|, informac-
né technolégie, logistické centra a sluzby | 11|, tazba
a spracovanie kovov | 6 | , drevospracujlci a papie-
rensky | 3 |, potravinarsky | 3 |, hutnicky | 2 | , far-
maceuticky | 1] a iné.

V 1. — 4. Stvrtroku 2006 so zahrani¢nymi investor-
mi sme dokon¢ili rokovania tykajice sa realizacie
investi¢nych projektov na dzemi Slovenskej repub-
liky, ako aj vysky a foriem Statnej pomoci, ktoré
viedli k podpisaniu investi¢nych zmlav medzi Mi-
nisterstvom hospodarstva SR a investormi CRW
JOI S/A Brazilia dria 31. 1. 2006 (investi¢na zmluva
bola chvélena uznesenim vlady SR €. 23 z 11. janua-
ra 2006), S.I.T.E.M. S.P.A. Taliansko diia 31. 1. 2006
(investi¢na zmluva bola chvélend uznesenim vla-
dy SR & 24 z T1. janudra 2006), CONTINENTAL AG,
Spolkova republika Nemecko a Continental Auto-
motive Systems Slovakia s.r.o. dfia 3. 2. 2006 (in-
vesti¢na zmluva bola chvalena uznesenim vlady
SR ¢&. 87 z 1. februara 2006), Visteon Deutschland
GmbH, Spolkova republika Nemecko dna 27. 4.
2006 v meste Nitra (investi¢na zmluva bola chva-
lena uznesenim vlady SR ¢. 289 z 5. aprila 2006),
Johnson Controls Spolkova republika Nemecko dna
13. 6. 2006 v meste Luéenec (investi¢na zmluva bola
chvalena uznesenim vlady SR ¢&. 529 z 7.jina 2006),
SCA Hygiene Holding Aktienbolag v meste Gemer-
ska Hérka dia 13. 6. 2006 (investi¢na zmluva bola
chvalena uznesenim vlady SR ¢. 388 z 3. maja 2006),



Investment Project Management Department has
been providing comprehensive investment serv-
ices and actual information on business environ-
ment for foreign investors in following structure:

a| We have arranged for prospective foreign in-
vestors to be provided with an expert consul-
tancy and consultancies related to investment
environment in Slovakia, i.e. legislative, tax,
customs and trading conditions in the Slovak
Republic, as well as to basic legal steps to be
taken in the establishment of new enterprises
in the Slovak Republic

b| We have been providing the investors with fol-
lowing services: interpretation and specialized
translations, identification of the most eligible
localities and real estates for implementation of
investment plans and execution of inspections of
the real estates (unoccupied production halls and
lots). Established investors were provided with
so called ,follow up” services, we have organized
meetings and negotiations (which were necessary
for realization of the investment plans) with self-
governing and state administration bodies

c| We have worked up various marketing stud-
ies focused on seeking for eligible Slovak sub-
contractors as well as information searches
focused on information on competitors, eco-
nomic and demographic analyses of particu-
lar regions, which were customized to require-
ments of the prospective investors

During the evaluated period we have actively par-
ticipated in realization of 65 investment projects,
enabling hereby an inflow of direct foreign invest-
ments in the next period in total planned amount
of EUR 607 mil. and creation of 11,240 new job op-
portunities with planned expansion to 14,547 job
opportunities.

As to the allocation of investments among particu-
lar region, the majority of investments were real-
ized in the region of Nitra | 13 projects |, Trenéin |
1|, Bratislava | 9 |, Zilina | 9 |, Kogice | 8 |, Banska
Bystrica | 6 |, Trnava | 4 |, PreSov | 5 |. Considering
types of industry, the most projects were realized
in the car production industry 14 projects, in the
industry of chemistry, plastics, rubber 9 invest-
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ment projects, in high-tech, call centres, IT services
9 projects, mechanical engineering 8, electro-tech-
nical industry 7, processing of metals 4 projects,
wood processing 3 projects, building industry 2
projects R§D centres 2 projects and in printing,
foundry, food processing, metallurgic industries,
medicine, trade and services, where 1 project per
branch has been realized.

At the present, we assist in the implementation of
totally 120 registered investment projects in vari-
ous stages of realization. Considering the coun-
try of origin, the most commenced projects come
from Germany | 28 |, Korea | 8 |, USA | 15 |, Italy
| 10 |, Great Britain | 8 |, Spain | 7 |, Austria | 5 |,
Denmark | 4 |, Netherlands | 6 |, Switzerland | 4 |,
Japan | 3|, France | 2 |, Belgium | 6 |, Tchajwan | 1
|, Finland | 2 |, Canada | 2 |, Russia | 1], Sweden |
11, Indial 1| and other countries. Considering in-
dustrial branches, the most projects are related to
car production industry | 26 projects |, followed by
mechanical engineering | 22 |, electro-technical in-
dustry | 22 |, chemistry, plastics and rubber indus-
try | 11}, information technologies, logistics centres
and services | 11 |, metal mining and processing |
6 |, wood processing and paper making | 3 |, food
processing | 3 |, metallurgic | 2 |, pharmaceutical | 1
| and other industries.

In the period 1st — 4th quarter of 2006, we have
completed negotiations with investors related to
realization of investment projects in the territo-
ry of the Slovak Republic as well as amount and
form of state support. These negotiations led to
the signing of investment contracts between the
Ministry of Economy of the Slovak Republic and in-
vestors CRW JOI S/A Brasilia on January 31st 2006
(the investment contract was approved by the De-
cision of the Government of the Slovak Republic
No. 23 of January 11th 2006), S.I.T.E.M. S.P.A. Ita-
ly on January 31st 2006 (the investment contract
was approved by the Decision of the Government
SR No. 24 of January Tith 2006), CONTINENTAL
AG, Federal Republic of Germany and Continen-
tal Automotive Systems Slovakia s.r.o. on February
2nd 2006 (the investment contract was approved
by the Decision of the Government SR No. 87 of
February Ist 2006), Visteon Deutschland GmbH,
Federal Republic of Germany on April 27th 2006
in Nitra (the investment contract was approved
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UNOMEDICAL A/S Dénsko v meste Michalovce dia
11. 5. 2006 (investi¢na zmluva bola chvélena uzne-
senim vlady SR ¢. 333 z 19. aprila 2006), Peugeot
Citroen Automobiles, S.A. dfia 24. 4. 2006 (inves-
ticna zmluva bola chvalena uznesenim vlady SR
¢.332 2 19. aprila 2006).

V spolupraci s pravnym poradcom sme pripravili
navrhy investi¢nych zmldv medzi investormi a Slo-
venskou republikou, zastdpenou MHSR, vypraco-
vali sme dolozky finan¢nych, ekonomickych, envi-
ronmentalnych vplyvov, vplyvov na zamestnanost
a podnikatelské prostredie investi¢nych projektov
a pokracovali vo vyjednavani navrhov investi¢nych
zmldv s investormi v ramci investi¢nych projektov
VALEO Slovakia, s.r.o. v meste KoSice, Johnson Con-
trols Spolkova republika Nemecko v meste Tren-
¢in, NESS Slovakia s.r.o. v meste KoSice, T-Systems
Nemecko v Kosiciach, Rettenmeier AG Nemecko
v Polomke, LEAF Belgicko v Leviciach, KARAM TECH
Kérea Nitra, Moser Baer India v obci Kechnec, Mo-
narflex Dansko v meste Stdrovo, Schwechater Ka-
belwerke, Rakidsko v meste Nitra.

V ramci realizacie vyznamného projektu KIA/Hyun-
dai v lokalite Zilina agentdra SARIO v 1. — 4. $tvrt-
roku 2006 nadalej zabezpedovala poskytovanie
odbornych sluZieb pre Struktdru zriadend pre Gce-
ly implementacie projektu. SARIO zabezpecovalo
poskytovanie sluzieb pravneho poradenstva ako
aj sluzieb ekonomického poradenstva na principe
one-stop shop pre subjekty podielajice sa na im-
plementacii projektu, najma Govinvest |, Govinvest
IIl, MH SR, MF SR, mesto Zilina, Kia Motors Slova-
kia, Mobis Slovakia. Hlavnym kritériom pri posky-
tovani uvedenych sluzieb bolo naplfanie zavizkov
Slovenskej republiky, ktoré jej vyplyvaji z inves-
tiénych zmldv s investormi KIA/Hyundai. V ramci
pravnej agendy SARIO kontinualne a flexibilne za-
bezpecovalo rieSenie problematiky Statnej pomoci
a pozemkov pod zavody Kia Motors a Hyundai Mo-
bis. Konkrétne to boli najma nasledovné okruhy
problémov: problém vplyvu navysenia ceny za po-
zemky na 350,- Sk/m2 vo vztahu ku Statnej pomoci,
problém spoluvlastnickych podielov presahujtcich
100%; financovanie doplatkov pri pozemkoch pod
extern( infrastruktdru; stavebné konanie, staveb-
né povolenia, pravo k pozemkom; dedi¢ské rozhod-
nutia a prepis vlastnictva v katastri nehnutelnos-
ti; vyvlastnovacie konanie; sidne konania vo veci
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neplatnosti pravneho dkonu; dohoda o urovnani
a iné. V ramci ekonomickej agendy SARIO zabezpe-
Covalo vedenie Gctovnictva pre Govinvest | a Go-
vinvest Il a kompletnd evidenciu pozemkov. V tom-
to obdobi SARIO taktiez zabezpedilo pripravu Due
Dilligence spolo¢nosti Govinvest | a Govinvest |l.
V mesiaci jun bola oficidlne zacata skiSobna vyroba
a zavodoch Kia Motors Slovakia a Mobis Slovakia.

Vybranym zahrani¢nym subdodavatelom Kia Mo-
tors Slovakia a Mobis Slovakia sme poskytovali kon-
zultacie najma v oblasti moznosti Statnej pomoci,
regionalneho rozvoja a ludskych zdrojov. Mozno
konstatovat, Zze povodné investicné projekty vybra-
tych zahrani¢nych dodavatelov st vo vysokom $ta-
diu realizacie. SARIO v spoluprdci s vybratymi doda-
vatelmi vykonalo due dilligence a aktualizaciu tychto
projektov najmé s ohladom na moznd podporu sta-
tom a pripadnd expanziu v savislosti s investi¢nym
projektom v Hyundai v Ostrave, Ceska republika.

Od 2. Q. 2006 sme zacali vykonavat funkciu koor-
dinatora pre projekt Universal Media Corporation
Svajtiarsko etablovanom v Novom Meste nad Va-
hom v zmysle Zmluvy o investi¢nej spolupraci me-
dzi Slovenskou republikou a UMC.

Pokracovali sme v koordina¢nej ¢innosti a zabez-
pecovani poskytovania odbornych sluzieb pri pro-
jekte Getrag Ford, Kechnec. Bol realizovany prevod
spolo¢nosti Kechnec Invest s.r.o. na investora GFT.
Dalej sme riesili problematiku regionalneho roz-
voja a Cistenia priemyselnych odpadovych vod pri
GFT, problematiku Statnej pomoci, hotovostného
grantu a problematiku vzdelavania deti zahranic¢-
nych zamestnancov GFT.

Pracovnici odboru riadenia projektov poskytova-
li konzultacie potencionalnym aj etablovanym za-
hrani¢nym investorom k vypracovaniu ,Ziadosti
o poskytnutie 3tatnej pomoci” v zmysle Notifika&-
ného nariadenia EU ¢. 794/2004 z 21. aprila 2004
a v pripade darovej (lavy aj v zmysle zdkona ¢. 565/
2001 Z. z. o investi¢nych stimuloch a o zmene a do-
plneni niektorych zakonov ako aj vyklad ,Pravidiel
v oblasti poskytovania individualnej $tatnej pomo-
ci investorom" a ich aplikdciu v praxi.

Za . — 4. stvrtrok 2006 sme vypracovali 35 odbor-
nych posudkov k Ziadostiam o investi¢né stimuly



by the Decision of the Government SR No. 289 of
April 5th 2006), Johnson Controls Federal Republic
of Germany on 13. 6. 2006 in Luenec (the invest-
ment contract was approved by the Decision of the
Government SR No. 529 of June 7th 2006), SCA Hy-
giene Holding Aktienbolag in Gemerska Horka on
June 13th 2006 (the investment contract was ap-
proved by the Decision of the Government SR No.
388 of May 3rd 2006), UNOMEDICAL A/S Denmark
in Michalovce on May Tith 2006 (the investment
contract was approved by the Decision of the Gov-
ernment SR No. 333 of April 19th 2006), Peugeot
Citroen Automobiles, S.A. on April 24th 2006 (the
investment contract was approved by the Decision
of the Government SR No. 332 of April 19th 2006),
In cooperation with legal advisor we have prepared
draft investment contracts between investors and
the Slovak Republic represented by the ME SR. We
have worked up clauses related to financial, eco-
nomic and environmental aspects, impacts on the
employment rate and business environment we
continued to negotiate the draft investment con-
tracts with investors within investment projects
VALEO Slovakia, s.r.o. in Kosice, JohnsonControls
Federal Republic of Germany in Trencin, NESS Slo-
vakia s.r.o. in Kosice, T-Systems Germany in KoSice,
Rettenmeier AG Germany in Polomka, LEAF Belgium
in Levice, KARAM TECH Korea in Nitra, Moser Baer
India in Kechnec municipality, Monarflex Denmark
in Stdrovo, Schwechater Kabelwerke, Austria in Ni-
tra.

In the period Tst-4th quarter of 2006 SARIO Agency
continued the realization of important project KIA/
Hyundai in the locality of Zilina, providing expert
services for the structure established for purpos-
es of the project implementation. SARIO arranged
for both legal and economic advisory services to
be provided on the basis of one-stop shop princi-
ple for entities engaged in implementation of the
projects, in particular Govinvest I, Govinvest Il, ME
SR, MF SR, town of Zilina, Kia Motors Slovakia,
Mobis Slovakia. The main criterion in provision of
above mentioned services was fulfilment of obliga-
tions of the Slovak Republic, as it arises from the
investment contracts with KIA/ Hyundai investors.
Within the legal agenda, SARIO was continually
and flexibly dealing with issues of state support
and lots, on which Kia Motors and Hyundai Mobils
plants had to be located.
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The issues were mainly related to: Influence of in-
crease of price for lots to SKK 350 per m2 in re-
lation to state support, co-ownership shares ex-
ceeding 100%; financing of additional payments in
the case of lots, on which external infrastructure
should be located; building proceedings, building
permissions, rights to lots, decisions on inherit-
ance and recording of transferred ownership in the
real estate register expropriation proceeding, judi-
cial proceedings in the matter of invalidity of legal
action; settlement agreement and others. Within
economic agenda, SARIO arranged for bookkeep-
ing for Govinvest | and Govinvest Il and complete
registration of lots. In this period, SARIO also ar-
ranged for elaboration of Due Diligence for Gov-
invest | and Govinvest Il. In June 2006, testing op-
eration in Kia Motors Slovakia and Mobis Slovakia
plants was officially commenced.

We have been providing the selected foreign sup-
pliers of Kia Motors Slovakia and Mobis Slovakia
with consultancies, mainly in the field of state sup-
port, regional development and human resources.
It can be stated that original investment projects
of the selected foreign suppliers are in advanced
realization stage. Cooperating with the selected
suppliers, SARIO executed due diligence and up-
date of the projects, mainly with respect to pos-
sible state support and potential expansion in
connection with investment project in Hyundai in
Ostrava, Czech Republic.

Since 2nd quarter of 2006, we have started to act
as coordinator for project Universal Media Corpo-
ration Switzerland, established in Nové Mesto nad
Vahom in accordance with Agreement on Invest-
ment Cooperation between the Slovak Republic
and UMC.

We continued in coordination activities and ar-
ranging for provision of expert services in project
Getrag Ford, Kechnec. Kechnec Invest s.r.o. compa-
ny was ceded to investor GFT. Moreover, we dealt
with issues of regional development and treatment
of industrial waste waters at GFT, issue of state
support, cash grant and education of children of
foreign employees of GFT.
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podla zdkona ¢. 565/2001 Z. z. o investi¢nych sti-
muloch a podla ,Pravidiel v oblasti poskytova-
nia individudlnej $tatnej pomoci investorom" pre
investora Tondach Slovensko, s.r.o. Nitrianske
Pravno, Continental Automotive Systems Slova-
kia s.r.o., Zvolen, SCA Hygiene Products Slovakia
s.r.0., Tubex Slovakia s.r.0. Zarnovica, Doka Drevo,
s.r.o. Banska Bystrica, Leaf Slovakia, s.r.o., Bratisla-
va, Rettenmeier Holding AG, Polomka, Unomedical
s.r.o. Michalovce, Faurecia Slovakia s.r.o., Hlohovec,
Monarflex s.r.o. Stirovo, T-Systems Slovakia s.r.o.,
Bratislava, Valeo Slovakia, s.r.o. KoSice, Carnitech/
Marel s.r.o., Nitra, Eltec Energy, s.r.o., Liptovsky
Hridok, Soitron a.s., Bratislava, Handtmann Slo-
vakia, s.r.o. Kechnec, Alcan Extructions, s.r.o. Le-
vice, Camfil Farr s.r.o., Levice, Giesecke§Devrient
Slovakia, Luzianky, ZK PRAKO s.r.o. Gelnica, GGP
Slovakia s.r.o. , Poprad, Samsung Electronics Slo-
vakia s.r.o., Galanta, DELL s.r.o. Bratislava, NMRH
s.r.o. Ladomierska Vieska, On Semiconductor Slo-
vakia s.r.o. Piestany, ZKW Slovakia s.r.o.,Krusovce,
Elastorsa Slovakia s.r.o. Bratislava, KAMAX k.s. Bar-
dejov, DELTA Electronics Slovakia s.r.o. Nova Dub-
nica, Power — One, s.r.o., Dubnica nad Vahom, Sony
Slovakia, spol. s r.o. Trnava, RF, spol. s r.o., Malacky,
Samsung Electronics Trnava, Muhlbauer AG Nitra,
BRANO-SK, s.r.o., Prakovce, okr. Gelnica.

Ziadosti o investi¢né stimuly spolo¢nosti KARAM
TECH Europe a.s., Nitra, Moser Baer India Ltd.,
SKB Rakdusko boli z dovodu netdplnosti Gidajov ale-
bo nepredlozenia vsetkych dokumentov v zmys-
le platnych zdkonov o $tatnej pomoci a investic-
nych stimuloch vratené na doplnenie chybajtcich
dokladov a ddajov, resp. k prepracovaniu Ziadosti
v zmysle platnych zakonov na MHSR.

V zmysle uznesenia vlady ¢. 855 z 26. 10. 2005,
ktorym vlada schvalila ,Pravidla v oblasti posky-
tovania individudlnej $titnej pomoci investorom"
odbor riadenia projektov vypracoval dotaznik
k poskytovaniu Statnej pomoci ako aj usmernenie
k vyplfovaniu tohto dotaznika a jeho prilohy (po-
pisu investi¢ného projektu) v slovenskom a anglic-
kom jazyku a zverejnil ich spolu s ,Pravidlami ... na
web stranke agentiry SARIO.

K 20.12. 2006 agentira SARIO evidovala celkom 32

zaregistrovanych dotaznikov k individualnej stat-
nej pomoci v zmysle ,Pravidiel”. Ponuka 3tatnej
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pomoci po odsthlaseni jednotlivymi ministerstva-
mi bola zaslana 24 investorom. Z registracie boli
vyradené projekty, kde sa investori rozhodli nein-
vestovat na Slovensku: Kennametal USA, Draexl-
maier Nemecko, EMS Patwag AG Nemecko, dal3ich
5 spolo¢nosti nesplnilo zakladné kritéria na po-
skytnutie $tatnej pomoci (DSS Smith Plastics, OI-
dratti, Vestfrost, LuZické Strojarne CR., Burgmaier
Nemecko), takisto neboli zaregistrovani ziadatelia
o Statnu pomoc, ktori predlozili nespravne vyplne-
ny dotaznik, alebo nepredlozili vietky pozadované
informacie nevyhnutné na vypocet vysky a foriem
statnej pomoci.

V spolupraci s pravnym poradcom sme vypracova-
li navrhy na poskytnutie Statnej pomoci pre sub-
dodavatelov Kia Motors Slovakia a Mobis Slovakia,
a to: Dongil Rubber Belt Slovakia s.r.o., HSKS-K Pro-
jects s.r.o., HSKF-K Projects s.r.o., Donghee Slovakia
s.r.o., Sewon ECS Slovakia s.r.o., Hanil E-Hwa Slova-
kia s.r.o., Matador-Dongwon s.r.o., ILJIN EU s.r.o.

Boli sme ¢lenmi medzirezortného pracovného vy-
boru pri MHSR, ktory vypracoval navrh legisla-
tivneho zameru zakona o investi¢nej pomoci. Pri
vypracovani tohto dokumentu sme vychadzali
z analyzy legislativneho ramca podpory investicii,
z praktickych skidsenosti z kazdodennej komunika-
cie s potencialnymi zahrani¢nymi investormi, vy-
hodnocovania poziadaviek investorov, ktoré boli
podmienujacim faktormi realizacie ich investicii
na Slovensku ako aj porovnavanim investi¢ného
prostredia v okolitych konkurenénych krajinach,
ktoré satazili so Slovenskom o ziskanie danej in-
vesticie.



Employees of the Project Management Department
provided both prospective and established foreign
investors with consultancies with respect to working
up of the ,Application for provision of state support”
in accordance with the EU Regulation No. 794/2004
of April 21st 2004, related to notifications, and, in the
case of tax allowance, also in accordance with the Act
No. 565/2001 Col., on investment incentives and on
alteration and amendment to certain laws. Moreo-
ver, they provided interpretation of the “Rules in the
area of provision of individual state support for in-
vestors " and application of the rules in practice.

In the period of Ist — 4th quarter of 2006, we have
elaborated 35 expert opinions with respect to appli-
cations for investment incentives in accordance with
the Act No. 565/2001 Col., on investment incentives
and pursuant to the ,, Rules in the area of provision
of individual state support for investors “ for inves-
tors Tondach Slovensko, s.r.o., Nitrianske Pravno,
Continental Automotive Systems Slovakia, s.r.o., Zv-
olen, SCA Hygiene Products Slovakia, s.r.o., Tubex
Slovakia s.r.o. Zarnovica, Doka, Drevo, s.r.o. Banska
Bystrica, Leaf Slovakia,, s.r.0., Bratislava, Rettenmeier
Holding AG, Polomka, Unomedical s.r.o. Michalovce,,
Faurecia Slovakia s.r.o., Hlohovec, Monarflex, s.r.o.
Strovo, T-Systems Slovakia s.r.o., Bratislava, Valeo
Slovakia, s.r.o. KoSice, Carnitech/Marel s.r.o., Nitra,
Eltec Energy, s.r.o., Liptovsky Hradok, Soitron a.s.,
Bratislava, Handtmann Slovakia, s.r.o. Kechnec, Alcan
Extructions, s.r.o. Levice, Camfil Farr, s.r.o., Levice,
Giesecke§Devrient Slovakia, LuZzianky, ZK PRAKO
s.r.o. Gelnica, GGP, Slovakia s.r.0., Poprad, Samsung
Electronics Slovakia s.r.o., Galanta, DELL s.r.o. Bratis-
lava,, NMRH s.r.o. Ladomierska Vieska, On, Semicon-
ductor Slovakia s.r.o. Piestany, ZKW, Slovakia s.r.o.,
Krusovce, Elastorsa Slovakia, s.r.o. Bratislava, KAMAX
k.s. Bardejov, DELTA, Electronics Slovakia s.r.o. Nova
Dubnica, Power — One, s.r.o., Dubnica nad Vahom,
Sony Slovakia , spol. s r.o. Trnava, RF, spol. s r.0., Ma-
lacky, Samsung Electronics Trnava, Muhlbauer AG Ni-
tra, BRANO-SK, s.r.0., Prakovce, district Gelnica.

The applications for investment incentives, submit-
ted by , KARAM TECH Europe a.s., Nitra, Moser,
Baer India Ltd., SKB Austria companies, were re-
turned to the ME SR in order to complete not sub-
mitted documents and data or for re-elaboration of
the application in accordance with valid laws due to
incomplete data or missing documents.
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In accordance with the Governmental Regulation
No. 855 of October 26th 2005, whereby the Govern-
ment approved the “Rules in the area of provision of
individual state support for investors *, the Project
Management Department worked up a question-
naire for provision of state support as well as guid-
ance for completion of the questionnaire and its
attachment (description of investment project) in
Slovak and English and published the documents on
SARIO web site agency together with the Rules.

By December 20th 2006, SARIO registered the to-
tal of 32 registered questionnaires for individual
state support in accordance with the Rules”. Af-
ter the approvals of the particular ministries, the
offer for state support was sent to 24 investors.
In case the investors decided not to invest in Slo-
vakia, his project was removed from the register.
The removed projects were: Kennametal USA,
Draexlmaier Germany, EMS Patwag AG, Germany.
Another 5 companies failed to fulfil basic criteria
for provision of state support (DSS Smith Plastics,
Oldratti, Vestfrost, Luzické Strojarne CR., Burg-
maier Germany). The applicants for state support
that submitted incorrectly filled questionnaire or
failed to submit all required information necessary
for calculation of amount and form of state sup-
port were not registered too.

In cooperation with legal advisor we have worked up
proposals for provision of state support for subcon-
tractors of Kia Motors Slovakia and Mobis Slovakia,
namely Dongil Rubber Belt Slovakia s.r.o., HSKS-K
Projects s.r.o., HSKF-K Projects s.r.o., Donghee Slova-
kia s.r.o., Sewon ECS Slovakia s.r.o., Hanil E-Hwa Slo-
vakia s.r.o., Matador-Dongwon s.r.o., ILJIN EU s.r.o.

We were members of inter-department working
committee of the ME SR that worked up the draft
legislative plan of the act on investment support.
In the process of working up the document, we
used the analysis of legislative framework of sup-
port to investments, practical experiences from
day-to-day communication with prospective for-
eign investors, evaluation of requirements of the
investors, which represented conditions of realiza-
tion of investments of the investors in Slovakia, as
well as comparisons with investment environment
of neighbouring countries that competed with Slo-
vakia for acquisition of specific investments.
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Odbor nehnutelnosti

a regionalnych zastupeni PZI

Odbor nehnutelnosti a regionalnych za-
stupeni PZIl poskytuje komplexné informicie
a poradenstvo pre samospravy a zahrani¢nych in-
vestorov, aktudlne informujeme o podnikatelskom
prostredi, zaroven tzko spolupracuje so samospra-
vami a miestnymi Gradmi v regiénoch (ZMOS, VUC,
atd.) a spravcami sieti.

Zabezpecili sme odborné poradenstvo a konzul-
tacie o investicnom prostredi na Slovensku, t.j.
o legislativnych, danovych, colnych a obchodnych
podmienkach v Slovenskej republike, ako aj o za-
kladnych legislativnych krokoch pri etablovani no-
vych podnikov v Slovenskej republike pre poten-
cidlnych zahrani¢nych investorov.

Poskytli sme nasledovné sluzby pre investorov:
tlmocenie a odborné preklady, identifikujeme
najvhodnejsie lokality a nehnutelnosti pre im-
plementaciu investi¢nych zdmerov zahrani¢nych
investorov a vykonavali sme obhliadky nehnutel-
nosti (volné vyrobné haly a pozemky), etablova-
nym investorom sme poskytli tzv. ,follow up” sluz-
by, organizovali sme mnozstvo stretnuti s organmi
samospravy a Statnej spravy.

Zabezpecili sme odborné poradenstvo a konzulta-
cie pri ziadostiach na pripravu priemyselnych par-
kov — zakon 193/2001, Strukturalne fondy Opatre-
nie 1.2..

Odbor pripravoval ponuky nehnutelnosti pre in-
vestorov, pre projektovych manazérov.

Sprevadzal investorov po vybranych lokalitach,
pripravoval prezentacie, poskytoval konzultacie
pre primatorov, starostov a developerov v oblasti
pripravy priemyselnych parkov — moznosti vyuzi-
tia prostriedkov z MHSR, Strukturalnych fondov.

Komunikécia s VUC, spravcami sieti a samospravami.

Spolupracoval s MHSR v oblasti pripravy priemy-
selnych parkov, hodnotenie predlozenych Ziadosti
na podporu budovania priemyselnych parkov pod-
[a zdkona 193/2001 Z. z.

Pripravoval hodnotenie priemyselnych parkov
z opatrenia 1.2, v poradi 3. vyzva. Podporoval bu-
dovanie a rekonstrukcie infrastruktury, zabezpecil
bezplatny pristup na portal katastra.

IZO

Pripravil prezentacie o priemyselnych parkoch na
internet, popis jednotlivych priemyselnych parkov
a poskytoval konkrétne informacie o nehnutel-
nostiach vlastnikom, sprostredkovatelom, ako aj
vSeobecné informacie o nehnutelnostiach, zaujme
investorov, jednotlivych krajoch, zaujemcom o in-
vestovanie, konzultaénym spolo¢nostiam, develo-
perom.

Vypracoval Statistické tabulky o parkoch, neza-
mestnanosti, mzdach, cenach energie atd.

Vytvoril do¢asny systém fungovania databazy ne-
hnutelnosti, spravoval tdto databazu, prijimanie
novych pontk nehnutelnosti, overoval tdaje a za-
radenie do databazy, nasledne ich pondkal na za-
klade dopytu.

Uskutocnil stretnutie so spravcami sieti —
3 stretnutia zapad, stred a vychod Slovenska.

Poskytovali sme komplexny investi¢ny servis pre
potencialnych zahrani¢nych investorov, bud samo-
statne alebo v kooperacii s odborom riadenia pro-
jektov.

Regionalni zastupcovia riadili samostatne 20
investi¢nych projektov, ktoré sa nachadzajd v réz-
nych fazach rozpracovanosti. Investicie smeruji
hlavne do vyroby autokomponentov, elektrotech-
nického, strojarskeho a textilného priemyslu.

Databaza nehnutelnosti - internetova aplika-
cia, kde bude mozné umiestnit vSetky nehnutel-
nosti s aktivnym pristupom majitelov, zamestnan-
cov SARIO. Momentilne vo faze naplfiania Gdajmi
o konkrétnych nehnutelnostiach a upravovania
niektorych funkcionalit. Kazdy regionalista eviduje
nehnutelnosti vo svojom regiéne a na centrale SA-
RIO sa zhromazduja vietky Gdaje centralizovane.
V databaze spolu evidujeme priblizne 225 brown-
fieldov (hal), 260 greenfieldov (pozemkov a priem.
parkov) a 35 bussiness budov (kancelarif). Nasledne
st vytvarané ponuky podla poziadaviek investorov
pre projektovych manazérov, ktori nasledne spre-
vadzaju s regionalnymi zastupcami investorov na
danych nehnutelnostiach.



Regional Offices and Real Estates Department pro-
vides complex information and advisory services
for self-governments and foreign investors, up to
date information on business environment. At the
same time, the department closely co-operates
with self-governments and local authorities in re-
gions (ZMOS, HTU, etc.) and network administra-
tors.

We have arranged for prospective foreign inves-
tors to be provided with an expert consultancy
and consultancies related to investment environ-
ment in Slovakia, i.e. legislative, tax, customs and
trading conditions in the Slovak Republic, as well
as to basic legal steps to be taken in establishment
of new enterprises in the Slovak Republic.

We have been providing the investors with the
following services: interpretation and specialized
translations, identification of the most eligible lo-
calities and real estates for implementation of in-
vestment plans of foreign investors and execution
of inspections of the real estates (unoccupied pro-
duction halls and lots). Established investors were
provided with so called ,follow up” services, we
have organized meetings (which were necessary
for realization of the investment plans) with self-
governing and state administration bodies.

We have arranged for expert advisory services and
consultancies to be provided in applications for prep-
aration of industrial parks — Act No. 193/2001, Struc-
tural Funds, Measure No. 1.2. The department dealt
with elaboration of offer of real estate for the SARIO,
project managers in order to be submitted to the in-
vestors. Employees of the department conducted the
investors in chosen localities, prepared presentations,
provided mayors, chairmen of municipal councils and
developers with consultancies in the field of prepara-
tion of industrial parks — possibility of usage of funds
from the ME SR, Structural funds. Communication
with HTUs, network administrators and self-govern-
ments.

The department has cooperated with the ME SR in
the field of preparation of industrial parks, evalu-
ation of submitted applications for support to de-
velopment of industrial parks in accordance with
the Act No. 193/2001 Col. of Laws.
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The department prepared evaluation of industrial
parks from the measure 1. 2. call 3. It supported
development and reconstruction of infrastructure
and provided free access to web portal of the real
estate register.

The department worked out presentations relat-
ed to industrial parks for publication on Internet,
description of each industrial park and provided
owners and mediators with specific information on
the real as well as prospective investors, consultan-
cy agencies and developers with general informa-
tion on real estate, interest of investors, particular
regions.

Furthermore, the department also elaborated sta-
tistic tables about parks, unemployment rate, en-
ergy prices etc. It created temporary system of op-
eration of real estate database, administered the
database, registered new offers of real estate, ver-
ified the data offering them subsequently on the
basis of demand.

The departments has executed meet-
ings with administrators of the network
- 3 meetings - western, central and eastern part
of Slovakia.

We were providing comprehensive information
service for prospective foreign investors, acting
either independently or in cooperation with the
Project Management Department.

Regional representatives independently man-
aged 20 investment projects in various stages of
realization. Investments are mainly oriented to
the field of production of car components, elec-
trotechnical industry, mechanical engineering and
textile industry.

Real Estate Database —the real estate database
contains lots and production halls, in which opera-
tion was already finished and creates from the real
estate the offers for the investors on the basis of
the investors' requirements and specification of re-
gion and parameters. The Real Estate Department
now creates new, more lucid software (internet
application), where all real estate could be placed
with active access of owners and SARIO's employ-
ees. Owners of the real estate will have an access
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to their offers and will be able to update their data.
Subsequently, an access to the data will be provided
for prospective investors after their registration.
In this stage the database is being filled with data
about specific real estates and some functions
arte being adjusted. Each regional representa-
tive registers the real estates in his region and the
SARIO's head office executes centralized gather-
ing of the data. In the database we totally regis-
ter about 225 brownfields (halls), 260 greenfields
(lots and industrial parks) and 35 business build-
ings (offices). Subsequently, the offers for project
managers are generated according to the investors’
requirements. The project managers then accom-
pany the investors in visits to the real estates along
with regional representatives.
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia zahraniéného obchodu

Participacia na seminaroch,

konferenciach, misiach

Agentdra SARIO je predovsetkym znama v odbornej
verejnosti svojim zameranim na investicie. Z tohto
pohladu sme sa tento rok snazili zviditelnit agentd-
ru aj v oblasti proexportnych aktivit a zahrani¢ného
obchodu a nasimi aktivitami sme sa priblizili k pod-
nikatefom. Podnikatelsk( verejnost sme presvied-
cali nielen systémovymi krokmi, ktoré sme zaviedli,
ale aj vac¢sim informovanim odbornej verej-
nosti o nami poskytovanych sluzbach a to
permanentne prostrednictvom regionalnych pra-
covnikov a web stranky SARIO, a taktiez realizaciou
1. a 2. etapy RoadShow po vsetkych krajskych mes-
tach v spolupraci s SOPK a so ZMOS-om.

Participacia na seminaroch,
konferenciach, misiach

Sekcia zahrani¢ného obchodu sa svojou ¢innostou
zameriavala na nasledovné oblasti:

| spolupréca s obchodnymi oddeleniami
zastupitelskych dradov (OBEO) v zahraniéi
pri vyhladavani exportnych prilezitosti

| vybudovanie projektu
SARIO informaéného centra (SIC)

| vyhladavanie podnikov, ktoré predstavuja
potencialnych exportérov pomocou
regionalnych zastupcov

| spracovévanie dopytov zo zahranitia, ich
cielenym prenosom na konkrétne podniky

| poskytovanie konzultagnych a vzdelavacich
sluzieb pre zacinajlcich exportérov

| planovanie a organizovanie Géasti slovenskych
vyvozcov na vystavach a veltrhoch v zahranici

| organizovanie obchodnych misii do zahranitia
a prijimanie zahrani¢nych misii v SR

| participovanie na vydavani proexportnych
publikacii o vyznamnych exportnych sektoroch
ekonomiky SR, ktoré boli a st vyuzivané na
vystavach a obchodnych misiach

| spolupraca s MH SR pri organizovani
medzivladnych komisii

IZG

| participacia na priprave dohdd SARIO
s partnerskymi zahrani¢nymi
organizaciami v ¢asti podpora exportu

| spolupréca so Slovenskou priemyselnou

a obchodnou komorou a jej regionalnymi
kancelariami , zahrani¢nymi zastupitelskymi
Gradmi akreditovanymi v SR, zmieSanymi
obchodnymi komorami, zahrani¢nymi
organizaciami na podporu obchodu,
vzdelavacimi institGciami

a podnikatelskou sférou

| podielanie na aktualizacii WEB stranky
SARIO v ¢asti medzinarodna spolupraca

Pracovnici Sekcie zahrani¢ného obchodu navstivili
sidlo OSN v Zeneve, kde boli uskutoénené pristu-
pové rokovania pre akceptaciu agentiry SARIO na
prevadzkovanie Trade-Pointu na Slovensku. Na za-
klade tychto rokovani a rokovani s Eurépskou ko-
misiou pri OSN sa agentira SARIO stala distribu¢-
nym centrom UNECE.

Jednym zo zakladnych nastrojov, ktory vyuziva SA-
RIO na podporu slovenského exportu a vyhladava-
nie obchodnych kontaktov je i¢inné prepajanie do-
macej sféry so zahrani¢im. Smerom do zahranicia
agentara spolupracuje obchodnymi radcami MH
SR. V spolupraci s Obchodno-ekonomicky-
mi oddeleniami pri ZU SR a partnersky-
mi organizaciami v zahranic¢i sme vybavili
takmer 1000 dopytov zo zahranicdia.

Za jednu z nasich zakladnych dloh povazujeme in-
formovanie vyrobnych podnikov o prichadzaja-
cich dopytoch zo zahranidia ¢i uz od obchodnych
radcov, alebo vyplyvajacich z rokovani pracovni-
kov sekcie zahrani¢ného obchodu. Pracovnici SZO
aktivne sprostredkovévali kontakty slovenskym
podnikatelskym subjektom ziskané na vystavach,
veltrhoch a pri podnikatelskych misiach sloven-
skych firiem do zahranicia, alebo pri organizovani
navstev zahrani¢nych podnikatelov na Slovensko.
Informovali sme nasich podnikatelov o moznos-
tiach vyuZivania $trukturilnych fondov EU v sdk-
romnom sektore pre rozvoj zahrani¢nej spolupra-
ce a taktiez sme im poskytovali aj iné poradenské
a konzultaéné sluzby v silade so zameranim SZO.



SARIO agency is famoust to expert public for its focus
on investments. Considering that during the year we
made an attempt to make the agency known for its
proexport activities and foreign trade and to come
closer to entrepreneurs.

We were trying to convince the entrepreneurial pub-
lic not only by systematic measures we have intro-
duced, but also by higher extent of permanent pro-
viding the expert public with information on our
activities through regional employees and SARIO web
site and through realization of the 1st and the 2nd
stage of RoadShow in all regional centres in coopera-
tion with SOPK and ZMOS.

Activities of the Foreign Trade Section were fo-
cused on:

| cooperation with trade departments of dip-
lomatic missions of the Slovak Republic (OBEO)
abroad in looking for business contacts,

| development of the project of SARIO's infor-
mation centre (SIC)

| cooperation with OBEO in seeking for foreign
entrepreneurial entities in the area of their
commercial activities, which are aimed and
small and middle Slovak enterprises,

| seeking for enterprises that could be prospective
exporters, with the help of our regional offices

| dealing with demands from abroad through
their re-routing to specific enterprises,

| provision of consultancies and educational
services for starting exporters,

| planning and organization of the participa-
tion of Slovak exporters in exhibitions and fairs
abroad,

| organization of trade missions into abroad
and receiving foreign missions in SR,

| participation in publishing of the export pro-
moting publications related to significant ex-
port segments of the Slovak economy, to be
used in exhibitions and trade missions,
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| cooperation with MH SR in organization of in-
ter-governmental committees,

| participation in preparation of agreements
between SARIO and its partner foreign organi-
zations in the field of export promotion,

| cooperation with the Slovak Chamber of In-
dustry and Commerce and its regional offices,
with foreign embassies accredited in SR, mixed
chambers of commerce, foreign organizations
for promotion of trade, educational institu-
tions and business sphere,

| participation in updating of SARIO's web site
in the section of international cooperation,

| development of the project of SARIO's infor-
mation centre (SIC).

Employees of the Foreign Trade Section visited UN
central office in Geneva, where accession negotia-
tion for acceptation of SARIO agency for operation
of Trade-Point in Slovakia was held. Based on these
negotiation with UN European Committee, SARIO
Agency became distribution centre of UNECE.

One of the basic tools used by SARIO for promo-
tion of Slovak export and seeking for business
contacts is the successful connection of domestic
sphere with foreign ones. In its activities aimed at
foreign countries the agency cooperates with com-
mercial counsellors of the ME SR.

In cooperation with commercial-economic
departments of the Slovak diplomatic mis-
sions and partner organizations abroad
we have satisfied almost 1000 inquiries
from abroad.

Informing the production enterprises of inquiries
received from the commercial counsellors from
abroad or on the basis of negotiations of the em-
ployees of the Section of Foreign Trade, is one of
our basic tasks. Employees of the SFT have actively
intermediated to the Slovak entrepreneurs the con-
tactsacquired in exhibitions and trades and in busi-
ness missions of Slovak companies in abroad and
in organization of visits of foreign businessmen to
Slovakia. We have informed our entrepreneurs on
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia zahraniéného obchodu

V snahe zabezpecit lepsie prepojenie domacej sféry
so zahrani¢im sme v tomto roku posilnili regi-
onalne kancelarie o 6 pracovnikov zahra-
ni¢ného obchodu, ¢m sme docielili zmapovanie
proexportne orientovanych firiem, volnych vyrob-
nych kapacit z pohladu subkontraktingu, ale aj in-
vesti¢nych prilezitosti a tym urobili vyznamny krok
smerom k poskytovaniu lepsich sluzieb slovenské-
mu podnikatelovi.

Regionalisti zahrani¢ného obchodu oslovili 730
podnikatelskych subjektov predovsetkym v nasle-
dovnych odvetviach:

| automobilovy priemysel — pneumatiky,
zavesy, podvozky, gumenné tesnenia

| strojarenstvo - plastové a gumové vylisky;
povrchové nanasanie farieb, lisovanie,
gulové loziska

| zlievarenstvo - bloky motoroyv,
prevodoviek a sdstroji

| textilny priemysel — ochranné odevy
a pomocky

| drevarensky priemysel — stavebné
a nabytkarske rezivo a gulatina

| nabytkérsky priemysel

V sticasnosti je rozpracovanych 70 obchodnych pri-
padov so slovenskymi spolo¢nostami. Medzi naj-
délezitejsie patria CRW Spisska N/Ves, LPH Vranov
n/Toplou, Vienna International Martin, Vegum
Dolné Vestenice, Plastcom Myjava, Ozeta Trencin,
Velvetex Liptovsky Mikulds, AVC Cadca, Wintex
Vranov N/Toplou, Kohaflex B. Bystrica, Matador
Automotive — Vrable, Hefra Vrible.
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possibilities of use of EU structural funds in private
sector for development of foreign cooperation.
Moreover, we have provided the entrepreneurs
with other advisory and consultancy services in ac-
cordance with tasks of the SFT.

In order of arranging for better interconnection of
domestic sphere with foreign countries, we have
supplemented our staff in the regional of-
fices with 6 employees of foreign trade.
We have hereby achieved to map export oriented
companies, free production capacities related to
subcontracting, as well as investment opportuni-
ties and thus we have achieved to make an impor-
tant step towards providing the Slovak entrepre-
neurs with better services.

The regional employees of foreign trade addressed
730 entrepreneurial entities, mainly in following
branches:

| car production industry — tires, hinges, car-
riage units, rubber seals,

| mechanical engineering — plastic and rubber
moulded pieces; surface application of paints,
pressing, ball bearings,

| foundry industry — blocks of motors, gear
boxes and machine assemblies,

| textile industry— protective clothes
and devices,

| wood processing industry— building and fur-
niture wood, round timber a wood for furni-
ture production,

| furniture production industry.

At the present, 70 business cases with Slovak com-
panies is under preparation. The most important
include CRW Spisska N/Ves, LPH Vranov n/Toplou,
Vienna International Martin, Vegum Dolné, Vest-
enice, Plastcom Myjava, Ozeta Trendin, Velvetex
Liptovsky Mikulas, AVC Cadca, Wintex Vranov N/
Toplou, Kohaflex B. Bystrica, Matador Automotive
— Vréble, Hefra Vréble.

Foreign Trade Section

Annual Report 2006 I
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia zahraniéného obchodu

SARIO Informacny systém

V tomto roku sme vybudovali SARIO infor-
macny systém, ktory je jednym zo zékladnych
predpokladov zabezpecenia operativnej komuni-
kacie medzi zahrani¢im a podnikatelskymi subjek-
tami v ekonomickom prostredi Slovenska. Tento
systém tieZ umoziiuje bezplatna registraciu
slovenskych a zahrani¢nych firiem a ich dopytov
apontk na spolupracu a zabezpeduje tak zapojenie
velkého poctu slovenskych subjektov do globalnej
zahrani¢no-obchodnej spoluprace.

V uvedenom obdobi bolo zaregistrovanych do po-
doby interaktivneho elektronického katalégu 394
slovenskych a zahrani¢nych subjektov.

Z uvedeného mnozstva je 274 subjektov podnika-
jucich na Slovensku a 120 zahrani¢nych subjektov.

Koncom roka 2006 sme evidovali v SARIO infor-
macnom systéme 430 dopytov a pontk, z toho
241 na tovary, 71 na subkontrakting, 45 na zaloze-
nie spolo¢ného podniku, 38 na tendre a 35 inves-
ticnych prilezitosti. Najvacsi zaujem zo zahranicia
je o tovary zo strojarskej, potravinarskej, textilnej
a drevarskej vyroby. V oblasti subkontraktingu je
pretrvavajlci zaujem o strojarstvo — kovoobraba-
nie a lisovanie plastov.

Okrem administrovania informaéného systému
odbor SARIO informacného centra zabezpecuje aj
nasledovné sluzby:

| vyhladavanie obchodnych partnerov na
Slovensku i v zahrani¢i podla poZzadovanych
kritérii zadavatela

| distribdciu a prezentécie dopytov
od pracovnikov OBEO zo zahranicia

| automatické vyhodnotenie a spracovanie
informacii v SARIO informaénom systéme

| sluzby v oblasti subkontraktingu

DéleZitou oblastou, na ktord sa zameriava sekcia
zahrani¢ného obchodu je SUBKONTRAKTING,
ktorého hlavnym zamerom je spristupne-
nie vyrobnych schopnosti slovenskych pod-
nikov zahrani¢nym odberatelom a nadvia-
zanie vyrobnej kooperacie.

I3O

V tomto roku sme zorganizovali misiu Spanielskych
podnikatelov na Slovensko. Misia bola vysledkom
nasich rokovani z aprila 2006 priamo na pode
miestnej Subkontraktaénej burzy v Alave a Ob-
chodnej priemyselnej komory. Ciefom misie bolo
nadviazanie zahrani¢no-obchodnych vztahov a vy-
robnej kooperacie medzi slovenskymi a Spanielsky-
mi podnikatelmi. Misia bola zrealizovana v dvoch
skupinach — skupina podnikatelov zo spolo¢nosti
Qualitec, ktora mala zaujem o spolupracu so slo-
venskymi vyrobcami v oblasti automobilového
priemyslu a logistiky navstivila 6 vybranych spolo¢-
nosti na zdpadnom a strednom Slovensku (ZSNP
Foundry, Hefra Vrable, Lear Automotive Lozorno,
Logisticky park Devinska Nova Ves, Logisticky park
Trnava, Hrivis dealing, Logisticky park Senec. ).
Druhd skupina — Spanielska spolo¢nost Aurrenak,
vyrabajdca formy na vyrobu odliatkov pre automo-
bilovy priemysel, hfadala na Slovensku subkontrak-
ta¢ného partnera pre obrabanie kovovych ramov
a naslednd montaz foriem. Podas svojej navstevy
predstavitelia spolo¢nosti navstivili 8 vyrobnych
spolo¢nosti zapadného a stredného Slovenska
(ZTS Novéa Dubnica, Vienna International, VOJUS,
KDR Zilina, ZSNP Naradovtia, ZSNP Foundry, Kuka
Enco, Nafo Zarnovica). Spanielski podnikatelia pre-
javili spokojnost s vysledkami misie, ¢o je predpo-
kladom nadviazania obchodnej spoluprace.

Daldou vyznamnou aktivitou v oblasti subkon-
traktingu boli tiez navStevy predstavitelov
SCANIE, svetového vyrobcu nakladnych
automobilov, ktorinazdklade databdzy 150 doda-
vatelov v automobilovom priemysle, vypracova-
nej odborom SIC, navstivili 38 slovenskych vyrob-
nych podnikov, z toho Sest sa nachadza v subkon-
traktacnych rokovaniach.

Obdobnt spolupracu v oblasti strojarenstva
a automobilového priemyslu nadviazali pra-
covnici zahrani¢ného obchodu so spoloénostou
Nissan, ktorej sme zaslali databazu 150 dodavate-
l[ov v automobilovom priemysle a tiez sme oslovili
a rozposlali dotazniky podla poziadaviek zahrani¢-
ného partnera 30 vyrobnym podnikom.



In this year we developed Sario information
system, which is one of the essential preconditions
for establishment of an operative communication be-
tween foreign entities and entrepreneurial entities in
the Slovak economic environment. The system also en-
ables free registration of Slovak and foreign com-
panies and their inquiries and offers of cooperation,
thus enabling to high number of Slovak entities to get
engaged in global foreign-commercial cooperation.

In this period 394 Slovak and foreign companies
were registered to the form of interactive elec-
tronic catalogue.

The number mentioned in previous section con-
sists of 274 entities undertaking in Slovakia and
120 foreign entities.

At the end of 2006, the v SARIO information sys-
tem registered 430 inquires and offers, of which
241 related to goods, 71 to subcontracting, 45 to
establishment of joint venture, 38 to tenders and
35 to investment opportunities. The highest inter-
est of foreign entities can be seen in goods from
mechanical engineering, food processing, textile
and wood processing production.

In addition to administration of information sys-
tem, the SARIO information centre department
also arranges for following tasks:

| Searching for business partners both in
Slovakia and abroad according to required
criteria as specified by the entity asking
for this search,

| distribution and presentation of the inquiries
from OBEO employees from abroad,

| automated evaluation and processing of
information in the SARIO information system,

| services in the area of subcontracting,

The important field, to which the Section of For-
eign Trade is aimed, is SUBCONTRACTING,
main goal of which is to provide foreign
customers with access to production ca-
pabilities of Slovak enterprises and estab-
lishment of production cooperation.
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In this year, we have organized a mission of Span-
ish businessmen in Slovakia. The mission resulted
from negotiation we had held in April 2006 in local
Subcontracting exchange in Alava and in the Cham-
ber of Industry and Commerce. The mission's goal
was to establish foreign-commercial relations and
production cooperation between Slovak and Span-
ish entrepreneurs. The mission was realized in two
groups- group of businessmen from Qualitec com-
pany, which was interested in cooperation with
Slovak producers in the area of car production
industry and logistics, visited 6 selected compa-
nies in west and central Slovakia (ZSNP Foundry,
Hefra Vrable, Lear Automotive Lozorno, Logis-
tic Park Devinska Nova Ves, Logisticky park Trna-
va, Hrivis dealing, Logisticky park Senec). Second
group — Spanish company Aurrenak, the produc-
er of moulding forms for car producing industry,
was seeking in Slovakia for subcontracting partner
for making of metal frames and subsequential as-
sembly of the forms. During their visit, represent-
atives of the company visited 8 production com-
panies in the west and central Slovakia (ZTS Nova
Dubnica, Vienna International, VOJUS, KDR Zilina,
ZSNP Naradovna, ZSNP Foundry, Kuka Enco, Nafo
Zarnovica). Satisfaction with results of the mis-
sion, manifested by the Spanish businessman, in-
dicates possibility of establishment of commercial
cooperation in the near feature.

Another important activity in the field of subcon-
tracting were visits of representatives of SCANIA,
the worldwide producer of freight vehi-
cles, who have visited 38 Slovak production enter-
prises, selected on the basis of the database of 150
suppliers in the car production industry, worked
up by the SIC department. Negotiations related to
subcontracting are being held with six selected en-
terprises.

The employees of foreign trade established simi-
lar cooperation in the field of mechanical en-
gineering with Nissan Company, to which we
have sent the database of 150 suppliers in the car
production industry. Based on requirements of
the foreign partner we have contacted and sent
questionnaires to 30 production enterprises.
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Podnikatelské misie

Reprezentovali sme zaujmy slovenskych podnikov
a propagovali sme ich vyrobky na medzinarod-
nych veltrhoch a vystavach, podnikatel-
skych misiach, ale aj na seminaroch, konfe-
renciach, prezentaciach a medzivladnych
komisiach. V ramci tychto podujati sme usku-
tocnili desiatky prezentacii podnikatelského
prostredia a vyrobného potencialu Slovenska.

| V tomto roku sa sekcia ZO zd&astnila na na-
sledovnych vystavach a konferenciach: Food-
Expo Dansko, Investi¢ny semindr v Turine, (kde
bola uskutofnena prezentacia zahrani¢ného
obchodu SR), IMEXPRO 2006 Sri Lanka, ESEF
2006 Utrecht Holandsko, Subcon Birmingham
Velka Britania, veltrh Rebuilding Irak v Jordan-
sku (kde boli prezentované moZnosti 31 sloven-
skych vyrobnych podnikov, zaujem z irackej
strany prejavila spolo¢nost RAMIN AVIATION
Co., ktord neskér rokovala priamo na Sloven-
sku s firmami LOT a.s Tren¢in, VOP a.s. Tren¢in,
Letecké motory a.s. Pov. Bystrica, Naftastroj
a.s. Gbely, BEZ Transformatory a.s. Bratislava,
CORINEX a.s Bratislava), Seminiar o moZnos-
tiach hospodarskej spoluprace v Ammane, Ko-
operacna burza vo Viedni, Lipsko Z 2006 (kde
sa uskutoénilo 45 pracovnych stretnuti, ako aj
prezentacia o podnikatelskom prostredi v SR
v ramci podujatia ,3.slovensky hospodarsky
den"), Strojarsky veltrh v Hannoveri (kde sme
v ramci business féra predstavili vyhody slo-
venského investi¢ného a obchodného prostre-
dia), Medzinirodny veltrh pre investicie a ob-
chod v Xiamene v Cine, subkontraktaény veltrh
Midest v Parizi (kde bolo zrealizovanych 88 ro-
kovani ), Konferencia o investiciach a obchode
v Kanade (konferencia o investicidch a obcho-
de, leteckom priemysle — moznosti kooperacie
v Kanade, kde sme nadviazali kontakty s AQA
— zdruzenie leteckého priemyslu z provincie
Quebec, Pratt§Whitney Canada, Bell Helicop-
ters — prezentacia vyrobnych moznosti v oblas-
ti leteckého priemyslu v SR, prezentacia vyrob-
nych moznosti automobilového priemyslu v SR,
nadviazanie kontaktov s The Slovak Canadian
Chamber of Commerce, The Ontario Club), Bra-
tislavska konferencia ,Obnova Iraku”, za Géasti
predstavitelov 11 slovenskych firiem, Konferen-
cia o obnove infrastruktdry v oblasti energeti-
ky v Libyi.
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Aktivne sme rozvijali obchodné vztahy a prezen-
tovali slovenské podnikatelské prostredie spolu
s MH SR na medzivladnych komisiach me-
dzi Slovenskom a Ruskom, Chorvatskom, Srbskom,
Bulharskom a Cinou. Aby sme zabezpeili lepsie vy-
chodiskové pozicie hlavne pre malych a strednych
podnikatelov na zahrani¢nych trhoch, podpisali
sme dohody o spolupraci s partnerskymi
organizaciami:

| Ruské organizécia pre podporu malého
a stredného podnikania, taktiez bola
podpisana dohoda o spolupraci

s Asociaciou pre investicie

a obchod Ruska, ktora napomaha
rozvoju spoluprace v tomto teritériu

| Srbska organizacia na podporu exportu
a investicii SIEPA

| Chorvétska partnerska organizacia APIU

| Prehlbenie spoluprace s &nskou
partnerskou organizaciou CIPA, ktora
umoznuje aktivnejSiu spolupracu slov.
a ¢inskych hospodarskych subjektov

| Jordanska organizacia pre podporu
exportu JEDCO

| MaltaEnterprise — partnerska organizacia
na podporu obchodu, Malta

| podpis dohody o spolupraci
s Bieloruskym centrom marketingu



We have represented interests of the Slovak compa-
nies and promoted their products in international
exhibitions and fairs, business missions, but
also in seminars, conferences, presentations
and inter-governmental committees. At these
events, we have realized dozens of presentations of
entrepreneurial environment and production capaci-
ties of Slovakia.

| In this year the Foreign Trade section partici-
pated in the following exhibitions and confer-
ences: FoodExpo Denmark, Investment semi-
nar in Torino, (where presentation of foreign
trade of SR was made), IMEXPRO 2006 Sri Lan-
ka, ESEF 2006 Utrecht Netherlands, Subcon Bir-
mingham Great Britain, fair Rebuilding Iraq in
Jordan (where activities of 31 Slovak companies
were presented, an interest was manifested by
Iragi company RAMIN AVIATION Co., which later
negotiated directly in Slovakia with companies
LOT a.s Trenéin, VOP a.s. Trenéin, Letecké mo-
tory a.s. Pov. Bystrica, Naftastroj a.s. Gbely, BEZ
Transformatory a.s. Bratislava, CORINEX a.s Bra-
tislava). The seminar on possibilities of economic
cooperation in Amman, Cooperation exchange
in Vienna, Lipsko Z 2006 (where 45 work meet-
ings were held and presentation of entrepre-
neurial environment in SR was held within the
event “3rd Slovak economic day "), Engineering
fair in v Hannover (where we presented advan-
tages of Slovak investment and business environ-
ment within the business forum), international
fair for investments and trade in Xiamen in Chi-
na, subcontracting fair Midest in Paris (where
88 negotiations were held). Conference about
investments and trade in Canada (conference
about investments and trade, aviation indus-
try and possibilities of cooperation in Canada,
where we established contacts AQA - the asso-
ciation of aviation industry from Quebec prov-
ince, Pratt§Whitney Canada, Bell Helicopters —
presentation of production capacities of aviation
industry in SR, — presentation of production ca-
pacities of car production industry in SR, estab-
lishment of contacts with — the Slovak-Canadian
Chamber of Commerce, The Ontario Club). Con-
ference ,Reconstruction of Iraq * in Bratislava in
the presence of representatives of 11 Slovak com-
panies, Conference on renovation of infrastruc-
ture in the area of power industry in Libya.

Annual Report 2006
Foreign Trade Section

Hand in hand with the ME SR, we have been active-
ly developing commercial relations and presented
the Slovak entrepreneurial environment in inter-
governmental committees between Slovakia
and Russia, Croatia, Serbia, Bulgaria. In order to ar-
chieve better starting positions, mainly for small
and medium entrepreneurs in foreign markets, we
have concluded agreements on cooperation
with partner organizations:

| Agreement on cooperation was concluded
also with the Russian organization for support
to small and medium enterprises. Another
agreement on cooperation was undersigned
with the Association for investment and trade
in Russia, which assists at development of
cooperation in this region

| SIEPA, the Serbian organization for support
of export and investments

| Croatian partner organization APIU

| Deepening of cooperation with Chinese
organization CIPA, which enables more active
cooperation between Slovak and Chinese

economic entities

| Jordan organization for support
8 PP
to export JEDCO

| MaltaEnterprise — partner organization
for support to trade, Malta

| signature of agreement on cooperation
with Belorussian marketing centre.
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia zahraniéného obchodu

Podnikatelské misie st jednym z najiginnejsich
prostriedkov v oblasti nadvdzovania obchodnej
spoluprace. Sekcia zahrani¢ného obchodu v tom-
to roku zrealizovala misiu 3 vyznamnych irackych
spolo¢nosti Latteffa Al Nahar, Al Ghait Co. a Kur-
dish Business Center v oblasti strojarenstva, ener-
getiky a ekoldgie, pre ktoré sme pripravili rokova-
nia s relevantnymi slovenskymi partnermi. Medzi
najvyznamnejsie vystupy patria:

| dopyt na 20 velkokapacitnych ¢isticiek
odpadovych vod pre Bagdad, ktorého
realizaciu zvazuji firmy Gramont Trnava
a MOVET Piestany

| dopyt na 3 velkorozmerové nadrze na benzin
pre letisko Bagdad, ktory je spracovavany
spolo¢nostou Naftastroj Gbely

Zorganizovali sme aj $panielsku misiu, ¢i v spolu-
praci s MH SR misiu gréckych podnikatelov.

Pracovnici sekcie zahrani¢ného obchodu zrealizo-
vali v spoluprici s MH SR seminare a pracovné
stretnutia pre podnikatelov, napr. Seminar
o moznostiach a perspektivach rozvoja obchodnej
a hospodarskej spoluprace s CLR, Seminar o hos-
podarskej spolupraci so Srbskom a Workshop pod
nazvom ,MozZnosti rozsirenia obchodnej a hos-
poddrskej spoluprdce s Indiou”.

Venovali sme sa rozvoju regionalnej spolu-
prace v hospodérskej a ekonomickej oblasti, napr.
s autonémnou oblastou Vojvodina v Srbsku, v ram-
ci ktorej SARIO sprostredkovalo konkrétne ob-
chodné aktivity s vyznamnymi slovenskymi firma-
mi z oblasti energetiky a ekolégie ( napr. cisticky
odpadovych véd). Taktiez sme nastartovali regio-
nalnu spolupracu s Ukrajinou. V Michalovciach sa
uskutocnilo stretnutie s ukrajinskymi podnikatel-
skymi subjektami za ic¢elom nadviazania spolupra-
ce pre slovenské podnikatelské subjekty v ukrajin-
skom prihraniénom regiéne, ktorého centrom je
Uzhorod.

Zvy3enim informovanosti podnikatelov o sluzbach
poskytovanych agentdrou, ako aj vyhladavanim
obchodnych prilezitosti a ich prenasanim na re-
levantné slovenské vyrobné podniky rastie dove-
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ra k agentdre SARIO, zriadenej MHSR na podporu
investicif a obchodu. Ocenenim nasho silia je ¢o-

.....

podnikatelskej sféry.



Business missions belong to the most efficient
tools in the field of establishment of business coop-
eration. In this year the Section of Foreign Trade re-
alized mission of 3 important Iragi companies Latte
Al Nahar, Al Ghait Co. and Kurdish Business Centre
in the area of mechanical engineering, power indus-
try and ecology, for which we have arranged negotia-
tions with relevant Slovak partners. The most signifi-
cant results include:

| demand for 20 high-capacity waste water
treatment plants for Bagdad. Gramont Trnava
and MOVET Piestany consider on possible
realization.

| demand for 3 bulk cargo gasoline containers
for the airport in Baghdad. Naftostroj Gbely is
carrying out this project.

We have also realized the Spanish mission and, in
cooperation with the ME SR, the Greek mission.

In cooperation with the ME SR, the employees of
the Foreign Trade Section realized seminars and
work meetings for entrepreneurs, such as
Seminar on possibilities and perspectives of com-
mercial and economic cooperation with the Peo-
ple's Republic of China, Seminar on economic
cooperation with Serbia and workshop named
»Possibilities of expansion of commercial and eco-

1

nomic cooperation with India "

We have been engaged in development of region-
al cooperation in the business and economic field,
e.g. with autonomous region of Vojvodina in Ser-
bia. Within the activity SARIO mediated specific
commercial activities with important Slovak com-
panies from the area of power energy and ecology
(such as waste water treatment plants). We have
also started regional cooperation with Ukraine.

A meeting with Ukrainian entrepreneurial entities
was held in Michalovce with aim of establishment
of cooperation for Slovak entrepreneurial entities
in the Ukrainian border region with centre in the
town of Uzhorod.

By increasing the knowledge of entrepreneurs on
services provided by the agency as well as searching
for business opportunities and contacting relevant
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Slovak production enterprises for the opportuni-
ties we have contributed in increasing confidence
in the SARIO agency, established by the ME to
support investments and trade. Permanently ris-
ing satisfaction and positive reactions from domes-
tic entrepreneurs represent an appreciation of our
efforts.
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia Strukturalnych fondov EU za rok 2006

Odbor administracie

a implementacie projektov EU

Podpora budovania a rekonstrukcie infrastruktary

Hlavna napli innosti pracovnikov venujdcich sa
projektom verejného sektora pocas roku 2006
bola zamerana na plnenie dloh vyplyvajdcich z po-
vinnosti a kompetencii SO/RO (sprostredkovatel-
ského organu pod riadiacim organom — MH SR).

V ramci prvej vyzvy na predkladanie projektov st
Styri projekty vo faze realizicie, z toho dva projek-
ty by sa mali v blizkej buddcnosti ukondit.

V ramci druhej vyzvy sa uskutoénilo oznamova-
nie vysledkov hodnotiaceho procesu ziadatelom,
priprava podkladov ku zmluvam s koneénymi pri-
jimatelmi a podpis 4 zmlav s Gspe$nymi ziadatel-
mi. Rovnako boli s tymito koneénymi prijimatelmi
podpisané aj zmluvy o zriadeni zalozného prava.
Tieto projekty sa nachadzaju vo faze realizacie.

Dna 28.4.2006 sme v spolupraci s RO pre SOP PS
vyhlasili v poradi tretiu vyzvu na predkladanie pro-
jektov pre opatrenie 1.2, s koneénym terminom
na predlozenie zZiadosti 28. jala 2006. Pracovnici
v spolupraci s RO pre SOP PS pripravili nova pri-
rucku pre ziadatela ako aj nové formulare Ziados-
ti a osnovy projektu pre ziadatelov a vsetky doku-
menty a prilohy tykajice sa novovyhlasenej vyzvy.
Po uskutocneni formalnej kontroly a klarifikacie sa
vykonalo hodnotenie internymi a externymi hod-
notitelmi s naslednym zasadnutim Hodnotiacej ko-

misie, ktorad rozhodla o prideleni resp. neprideleni
financnych prostriedkov ziadatelom, ktory uspeli
v procese hodnotenia.

Pracovnici Gzko spolupracovali s RO pre SOP PS
(MH SR) v oblasti tvorby a pripomienkovania ma-
teridlov a dokumentov stvisiacich s implementa-
ciou a administraciou individualnych projektov pre
opatrenie 1.2 SOP PS (prirucky pre ziadatela, zia-
dosti a osnovy projektu, poziadavky na novi vy-
zvu) ako aj pri tvorbe Interného manuélu pracov-
nych postupov SSF EU a jeho priloh.

V ramci naplfania informaé¢nej Glohy sme infor-
movali potencionalnych Ziadatelov o NFP o moz-
nostiach cerpania prostriedkov zo Strukturalnych
fondov. Uspes$ni Ziadatelia z druhej vyzvy boli ne-
ustale informovani o dalSich krokoch v procese im-
plementacie po udeleni NFP a bolo im poskytované
odborné poradenstvo pri rieSeni problémov, ktoré
sa vyskytli v spominanom procese. Potencialnym
Ziadatelom z tretej vyzvy boli poskytované odbor-
né konzultacie v stvislosti s podavanim ziadosti.

Pracovnici sa rovnako Gzko podielali aj na kontro-
lach fyzickej realizacie projektov opatrenia 1.2 SOP
PS (kontrola budovania priemyselnych parkov a re-
konstrukcie vyrobnych hal) vykonavanych pracov-
nikmi SSF EU u koneé&nych prijimateloch pomoci.

Rozvoj zahrani¢nej spoluprace a image SR

V roku 2006 boli ¢innosti projektovych manazérov
sikromného sektora zamerané na plnenie uloh
vyplyvajlicich z povinnosti a kompetencii SO/RO
v oblasti pripravy a vyhlasenia vyzvy na predkla-
danie projektov, zabezpecenia hodnotiaceho pro-
cesu prijatych projektov, administracie projektov
schvalenych v ramci prvych vyziev na predkladanie
projektov a zabezpecenia poradenstva a konzulta-
cii Ziadatelom a prijemcom pomoci.

Pracovnici odboru zabezpecovali aktivity stvisiace
s vyhlasenim vyzvy (16. 5. 2006 - 16. 8. 2006) na
predkladanie projektov v ramci opatrenia 1.5 SOP
PS (schéma de minimis):

| vypracovanie, priprava a zverejnenie

dokumentov potrebnych v stvislosti
s vyhlasenim vyzvy

I38

| zabezpetenie informatnej dlohy - poskytova-
nie informacii potencidlnym Ziadatelom o moz-
nostiach Cerpania prostriedkov zo Struktural-
nych fondov, spolupraca pri realizacii roadshow
v ramci vSetkych regiénov SR zameranej na zvy-
Senie povedomia v oblasti poskytovania pomoci
prijimanie a registrdcia ziadosti o poskytnutie
nenavratného finanéného prispevku

| formalna kontrola iadosti
| posudzovanie projektov
| priprava Hodnotiacej komisie
Projektovi manazéri spolupracovali pri adminis-

tracii projektov schvalenych v ramci prvych vyziev
v oblasti monitoringu a finanéného riadenia.



In 2006 the main working activities of the employ-
ees acting in the field of public sector were focused
on the fulfilment of the tasks resulting from duties
and competences of Mediation Authority/Manag-
ing Authority — Ministry of the Economy of the Slo-
vak Republic/.

Within the first call for submission of the projects
there are four projects in the stage of realization,
two of them should be finished soon.

Within the second call the results of the evalu-
ation process were announced to the applicants,
the necessary data for contracts with final benefi-
ciaries were prepared and 4 contracts with success-
ful beneficiaries were concluded. The contracts on
lien were concluded with final beneficiaries, too.
These projects are in the stage of implementation.

On April 28th 2006 we (in cooperation with Man-
aging Authority for Sector Operational Plan of
PS) advertised the third call for submission of the
projects for the Measure 1.2 with the final date
for submission of application on July 28th 2006.
Our employees in cooperation with Managing Au-
thority for SOP PS prepared new manual for appli-
cants as well as new application forms and project
outlines for applicants and all the documents and
annexes concerning the new advertised call. After
formal control and clarification the evaluation was
done by internal and external evaluators with sub-
sequent session of Evaluating Commission, which
made decision on allocating (or not) of the finan-
cial means to beneficiaries being successful in the
evaluation process.

In 2006 the activities of project managers acting in
the field of the private sector were focused on the ful-
filment of the tasks resulting from the duties and com-
petences of Mediation Authority/Managing Authority
in the field of preparation and advertisemen tof the
call for submission of the projects and realization of
the evaluation process of the submitted projects, ad-
ministration of the projects approved within the first-
callsforsubmissionoftheprojectsand ensuring the con-
sultancy for applicants and beneficiaries.
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Our employees cooperated closely with the Man-
aging Authority for SOP PS (Ministry of the Econ-
omy of the Slovak Republic) in the field of produc-
tion and commenting the materials referring to the
implementation and administration of individual
projects for the Measure 1.2 of the SOP PS (manual
for applicant, application forms and project out-
lines, requirements for a new call) as well as in the
creation of Internal Manual of the Working Proce-
dures of EU and its annexes.

Within the fulfilment of informative task we in-
formed the potential applicants for irretrieva-
ble financial contribution about the possibilities
of drawing the financial means from structural
funds. Successful applicants from the second call
were continually informed about next steps within
the implementation process after the granting of
irretrievable financial contribution and the profes-
sional consultancy concerning the problems occur-
ring in mentioned process was provided to these
applicants. Professional consultancy concerning
with application forms submission was provided to
potential applicants from the third call.

The employees participated closely also in controls
of physical implementation of the projects of the
Measure No. 2 of the SOP PS (inspection of the
building-up the industrial parks and reconstruc-
tion of production halls) executed by employees of
EU SFS at the final beneficiaries' places.

The employees of the department executed the ac-
tivities concerning with advertisement of the call
for submission of the projects (May 16th 2006 —
August 16th 2006) within the Measure No. 1.5 of
SOP PS (scheme de minimis):

| elaboration, preparation and publication of

the documents needed concerning the adver-
tisement of the call
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia Strukturalnych fondov EU za rok 2006

Monitoring a ITMS

Monitoring a ITMS zabezpecoval v roku 2006 mo-
nitorovaciu cinnost sdvisiacu s implementaciou
a hodnotenim postupu realizacie projektov finan-
covanych zo $trukturalnych fondov EU v adminis-
tracii SARIO.

S Géinnostou od 15. februara 2006 doslo k prehod-
noteniu a naslednej zmene organizacnej Struktd-
ry Sekcie $trukturalnych fondov EU. V stvislosti
s uskuto¢nenou zmenou sa aktualizovali pracovné
naplne manazérov pre monitorovanie.

V roku 2006 bola pracovna naplf manazérov pre
monitorovanie zamerand na nasledovné oblasti
ITMS:

| Testovanie ITMS verzie 3.1
(april 2006)

| Préca s ostrou verziou ITMS 3.1
(november — december 2006)

| Zhodnotenie funkénosti ostrej verzie ITMS
(december 2006)

| Zadavanie Gdajov a registrécia projektov
prijatych Ziadosti o NFP do ITMS
(august — december 2006)

| Analyza a $pecifikicia indikatorov pre
RO, potrebnych pre zadefinovanie do ITMS
(oktéber — november 2006)

V ramci opatrenia 1.2 SOP PS ,Podpora budova-
nia a rekonstrukcie infrastruktdry” sa realizuje
a monitoruje 8 projektov, v ramci opatrenia 1.5
SOP PS ,Rozvoj zahrani¢nej spoluprace a ima-
ge SR" sa realizovalo a monitorovalo 19 projektov
(v réamci ,Schémy statnej pomoci podpory medzi-
néarodnej spolupréace” 6 a v ramci ,,Schémy podpo-
ry medzinarodnej spoluprace — schémy pomoci de
minimis" 13 projektov).

V roku 2006 spocivala ¢innost manazérov pre mo-
nitorovanie najma v sledovani realizovanych pro-
jektov, zbere a spracovani Gdajov potrebnych pre
monitorovanie od KP/PP, ako aj od ICPK (hlasenia
ozatiatku, priebehua ukonéenirealizicie projektov)
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a ich naslednom vyhodnocovani v stlade so schva-
lenym harmonogramom projektu.

Manazéri pre monitorovanie pravidelne organizu-
ji so zastupcami Riadiaceho orgidnu a Platobnej
jednotky Stvrtro¢né monitorovacie stretnutia, na
ktorych analyzujd stav realizacie zazmluvnenych
a realizovanych projektov v ramci opatreni 1.2 a 1.5
SOP PS.

Manazéri pre monitorovanie sa taktiez priebezne
podielajd na aktualizacii web stranky SSF EU.



| providing information about the possibilities
to draw financial means from the structural
funds to the potential applicants, cooperation
in realization of Roadshow within all regions of
Slovak Republic focused on increasing of con-
sciousness concerning the financial aid

| receiving and registration of the applications
for irretrievable financial contribution

During the year 2006 the department executed
the monitoring activities connected with the im-
plementation and evaluation of the realization
process of projects financed from the structural
funds of EU within administration of SARIO.

The revaluation and following modification of
the organizational structure of the Section of the
structural funds of EU was performed entering
into force since in February 15th 2006. The work-
ing activities of the monitoring managers were up-
dated according to the realized modification.

In 2006 the responsibilities of the monitoring man-
agers were focused on following fields of ITMS:

| Testing of ITMS version 3.1 (April 2006)

| Working with final ITMS version 3.1
8
(November — December 2006)

| Evaluation of the functionality
of final ITMS version 3.1 (December 2006)

| Inserting data and registration of the
projects — received applications for
irretrievable financial contribution
into ITMS (August - December 2006)

| Analysis and specification of indicators for
Managing Authority needed for definition into
ITMS (October - November 2006)

Within the Measure No 1.2 of the SOP PS ,Sup-
port of the building-up and reconstruction of the
infrastructure” 8 projects are being realiyed and
monitored, within the Measure No 1.5 of the SOP
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| formal check of the application
| judging of the projects
| preparation of the Evaluating Commission

The project managers cooperated in the adminis-
tration of the projects approved within first calls
in the field of monitoring and financial manage-
ment.

PS ,Development of foreign cooperation and im-
age of the Slovak Republic” 19 projects are realized
and monitored (within the ,Scheme of govern-
ment support of international cooperation” 6 and
13 projects are realized and monitored within the
«Scheme of support of international cooperation
- scheme of the aid de minimis").

In 2006 the activity of the monitoring managers
represented the monitoring of realized project,
collection and elaboration of data needed for mon-
itoring from KP/PP as well as from ICPK (reports
about starting, running and finishing of the imple-
mentation of projects)

And their subsequent evaluation in accordance
with approved project schedule.

The monitoring managers regularly (quarterly) or-
ganize the monitoring meetings with the repre-
sentatives of Managing Authority and Paying Unit.
During these meetings they analyses the stage of
implementation of realized projects and projects
with concluded contracts within the Measures No.
1.2 and 1.5 of the SOP PS.

The monitoring managers also continuously partic-

ipate in updating of the web page of EU Structural
Funds Section.
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Sekcia Strukturalnych fondov EU za rok 2006

Odbor finanéného riadenia projektov EU

Hlavné aktivity Odboru finanéného riadenia pro-
jektov EU boli v roku 2006 zamerané na plnenie
Uloh vyplyvajlicich z povinnosti a kompetencii SO/
RO v oblasti finanéného riadenia projektov schva-
lenych v ramci opatreni implementovanych SARIO.

Odbor finanéného riadenia projektov EU
zabezpecoval najma:

| vykon kontroly fyzickej realizacie
projektov (KFRP)

| prijem a planovanie platieb od kone¢nych
prijimatelov a prijemcov pomoci

| vypracovanie odhadov ogakéavanych
vydavkov na drovni schvalenych
a predkladanych projektov

Hlavné aktivity odboru financného riade-
nia projektov EU boli v roku 2006 zamera-
né na nasledovné oblasti:

| V oblasti vykonu kontroly fyzickej realizécie
projektov EU bol zabezpeceny cely proces

od prijatia ziadosti o platbu, vykonanf{
administrativnych kontrol a kontrol na mieste
az po ich schvélenie a zaslanie na riadiaci
organ (MH SR). Jednotlivé kroky sa postupne
zachytavali do ITMS. Vykon kontroly fyzickej
realizacie projektov EU pozostaval z dvoch
zakladnych typov predbeznej finanénej
kontrol, a to 100% administrativnej kontrole
a vykonu kontroly na mieste

Kod projektu Koneény prijimatel
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| V ramci opatrenia 1.2 SOP PS kontrolné
skupiny vykonali v roku 2006 u koneénych
prijimatelov 33 kontrol na mieste. U prijemcov
pomoci zo stkromného sektora bolo
vykonanych 13 kontrol na mieste

| V oblasti planovania platieb boli pravidelne
spracované sumare Stvrtro¢nych planov
platieb a odhady oc¢akavanych vydavkov
podla predkladanych a schvalenych
projektov za opatrenie 1.2 a 1.5 SOP PS

v Stvrtrocnych intervaloch

| Finanéni manazéri poskytovali konzultacie
prijemcom pomoci a kone¢nym prijimatelom
tykajice sa predkladania a vyplfania Ziadosti
o platbu, G¢tovnych dokladov a predkladania
Stvrtro¢nych planov platieb

| V oblasti finanéného riadenia bol
aktualizovany Interny manual pracovnych
postupov pracovnikov strukturalnych
fondov EU

Vykazované cerpanie finanénych prostried-
kov za opatrenie 1.2 a 1.5 SOP PS podla
schvalenych projektov:

| Koneénym prijimatelom v ramci im-
plementovaného opatrenia 1.2 ,Podpora
budovania a rekonstrukcie infrastruktry
(oblast budovania priemyselnych parkov

a vyrobnych hdl)" bolo uhradenych 38 Ziadosti
o platbu v celkovej vyike 262 797 755,80 Sk

Vyska uhradenej Ziadosti o platbu v Sk, z toho:




Annual Report 2006
EU Structural Funds Section 2006

EU Project Financial Management Department

In 2006 the main activities of the Department of
financial management of EU projects were focused
on the fulfilment of the tasks resulting from duties
and competences of Mediation Authority/Manag-
ing Authority) in the field of financial management
of the projects approved within the measures im-
plemented by SARIO.

Department of financial management of EU projects
provided mainly:

| execution of inspection of reall
implementation of projects (IPIP)

| receiving and planning of the payments from
final beneficiaries and aid beneficiaries

| elaboration of the estimated expected
results on the level of approved and submitted
projects

In 2006 the main activities of Department
of financial management of EU projects
were focused on following fields:

| In the field of execution of inspection of phys-
ical implementation of EU projects the whole
process was provided — from receiving of the
application for payment, execution of adminis-
trative check and inspection on the place of re-
alization up to their approval and submitting
to the Managing Authority (Ministry of Econo-
my of the Slovak Republic). The individual steps
are gradually entered into ITMS. The execution
of inspection of physical implementation of EU
projects consisted of two basic types of prelimi-
nary financial inspection - 100% administrative

Code
of project

Final beneficiary

inspection and execution of the inspection on
the place of realization.

| During the year 2006 inspection groups ex-
ecuted 33 inspections at the final beneficiary's
place within the Measure No 1.2 of the SOP. In-
spection groups executed 13 inspections at the
aid beneficiary's.

| In the field of planning the summaries of
quarterly plans and estimates of expected ex-
penditure were regularly quarterly elaborated
in accordance with submitted and approved
projects for the measures No. 1.2 and 1.5 of the
SOP PS.

| The financial managers provided the consul-
tancy concerning the submission and filling-up
of applications for payment, accounting docu-
ments and submission of quarterly payment
plans.

| In the field of financial management the Inter-
nal Manual of Working Procedures of Employ-
ees of EU Structural Funds was updated in the
field of financial management.

The drawing of financial means shown for
the measures No. 1.2 and 1.5 of the SOP PS
in accordance with approved projects:

| 38 applications for payment in total amount
of SKK 262.797.755,80 were paid to final
beneficiary within the implemented Measure
No. 1.2 "Support of building- up and recon-
struction of infrastructure” (field of building-
up of industrial parks and production halls).

Application for payment in SKK, of which
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Kod projektu Koneény prijimatel Vyska uhradenej Zziadosti o platbu v Sk,

| v rdmci implementovaného opatrenia | v rdmci ,Schémy podpory

1.5 ,Rozvoj zahranicnej spoluprdce a image medzindrodnej spoluprdce (schéma
SR bolo uhradenych prijemcom pomoci $tdtnej pomoci)” boli prijemcom

20 ziadosti o platbu v celkovej sume pomoci uhradené finanéné

10 131186,08 Sk, z toho: prostriedky v objeme 6 646 582,40 Sk

Kod projektu Koneény prijimatel Vyska uhradenej ziadosti o platbu v Sk, z toho:

| v rdmci ,Schémy podpory medzindrodnej
spoluprdce (schéma pomoci de minimis)" bolo
refundovanych celkom 3 484 603,68 Sk
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Code Beneficiary of aid Amount of paid application for payment in SKK,
of project of which:

| within the implemented Measure No. 1.5
'Development of foreign cooperation and image
of the Slovak Republic' 20 applications for
payment were paid to the beneficiaries in the
total amount of SKK 10.131.186,08 which of:

| within the ‘Scheme of support of internati-
onal cooperation (Scheme of government
aid)' the financial means were paid to the
aid beneficiaries in the total amount of SKK

6.646.582,40

Code Final beneficiary Application for payment in SKK, of which

of project

| the total amount of SKK 3.484.603,68 was
reimbursed within the ,Scheme of support
of international cooperation - scheme
of the aid de minimis")
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Odbor technickej asistencie

V ramci opatrenia Technickd pomoc boli v roku
2006 vypracované a predlozené nasledovné zia-
dosti o poskytnutie NFP:

| Technicka pomoc nelimitovana — kapitalové
a bezné vydavky pre technické zabezpecenie
zamestnancov SARIO podielajdcich sa na
implementacii, monitorovani, kontrole

a audite SOP PS za rok 2005 v celkovom
objeme 468 000,- Sk

| Technick4 pomoc nelimitovana — kapitalové
a bezné vydavky pre technické zabezpecenie
zamestnancov SARIO podielajicich sa na
implementacii, monitorovani, kontrole

a audite SOP PS 2006 v celkovom objeme
356 000,- Sk

| Technicka pomoc limitovana — refundacia
mzdovych vydavkov zamestnancov

SARIO podielajlcich sa na implementacii,
monitorovani, kontrole a audite SOP PS
zarok 2005 v celkovej sume 7 700 000,- Sk

| Technicka pomoc limitovana — refundacia
mzdovych vydavkov zamestnancov

SARIO podielajtcich sa na implementacii,
monitorovani, kontrole a audite SOP PS
zarok 2006 v celkovej sume 10 000 000,- Sk

| Technick4 pomoc limitovana — refundacia
vydavkov zamestnancov SARIO vynaloZzenych
na audit a kontrolu realizacie projektov

na mieste a aktivit v rdmci implementacie
opatrenia 1.2 a 1.5 SOP PS za rok 2005

a 2006 v ¢iastke 800 000,- Sk

| Technicka pomoc nelimitovana na nakup
motorového vozidla ako kapitalovy vydavok
pre technické zabezpedenie zamestnancov SSF
EU SARIO + %iadost o platbu v objeme

800 000,- Sk

V roku 2006 bola uhradena ziadost o platbu za
Technickd pomoc nelimitovant za rok 2004 v sume
2 580 623,69 Sk a ziadost o platbu za Technickd po-
moc limitovand za rok 2005 v sume 6 124 243,00 Sk
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Following applications for irretrievable financial | The application for payment for unlimited techni-
contribution were elaborated and submitted in | cal assistance for the year 2004 in total amount of
2006 within the Measure Technical Assistance: SKK 2.580.623,69 and application for payment for
limited technical assistance for the year 2005 in to-
| Unlimited technical assistance — capital and tal amount of SKK 6.124.243,00 were paid in 2006.
common expenditure for technical providing
of the employees of SARIO participating in
implementation, monitoring, inspection and
audit of the SOP PS for the year 2005 in total
amount of SKK 468.000,-

| Unlimited technical assistance — capital and
common expenditure for technical providing
of the employees of SARIO participating in
implementation, monitoring, inspection and
audit of the SOP PS for the year 2005 in total
amount of SKK 356.000,-

| Limited technical assistance —
reimbursement of the wages of employees
of SARIO participating in implementation,
monitoring, inspection and audit of the SOP
PS for the year 2005 in total amount of SKK
7.700. 000,

| Limited technical assistance —
reimbursement of the wages of employees
of SARIO participating in implementation,
monitoring, inspection and audit of the SOP
PS for the year 2005 in total amount of SKK
10.000.000, -

| Limited technical assistance —
reimbursement of the expenditure of
employees of SARIO paid for audit and of
inspection of physical implementation of
projects on the place of realization and
activities within the implementation of the
measures No 1.2 and 1.5 of the SOP PS for the
years 2005 and 2006 in total amount of SKK
800.000, -

| Unlimited technical assistance for purchase
of car — as the capital expenditure for
technical providing of the employees of the
SSF EU SARIO + application for payment in
total amount of SKK 800.000,-
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V roku 2006 bolo objednanych a knizni¢ne
spracovanych

| 22 titulov odbornych publikacii

| 24 cD-ROM

| 20 titulov elektronickych publikacii zo SU SR
| 3 aktualizované databéazy

Z internych aj externych informacnych
zdrojov bolo vypracovanych spolu:

| 251 resersi o potencionalnych
subdodavateloch pre potreby investi¢nych
projektov

| 122 regersi zo 3tatistickych databaz
| 29 resersi pre podujatia organizované

Odborom marketingovej komunikacie
a Odborom PZI|

Pracovnicky OMK sa podielali na priprave podkla-
dov pre mailingové akcie pri organizovani podujati:

| Road Show 2006
| IDOSAR 2006
| CENTROPE Workshop 2006

ana zabezpecovani pracovnych zahrani¢nych ciest,
vratane ubytovania a business eventov.

Pre potreby investi¢nych projektov boli priebezne
aktualizované sektorové databazy subdodavatelov
(automobilov?, strojarsky, kovoobrabaci, plastar-
sky, elektrotechnicky, drevarsky, papierensky a sta-
vebny) a AD HOC reder$e z databaz etablovanych
investorov.

ISO

WEB stranka SARIO

V sledovanom obdobi sme zabezpecovali stalu ak-
tualizaciu projektu web stranky SARIO a implemen-
tovanie informacného prvku v rdmci www.sario.sk
— ekonomické spravy v dynamickom menu. Web
sidlo agentury je zdkladnou komunikaénou bazou
v ramci externej komunikacie pre cielové skupiny
ako aj jej klientov.

Marketingové analyzy
a informacné zdroje

V ramci odboru sme zodpovedali za spracovanie
a poskytovanie informacii pre domacich a zahra-
ni¢nych klientov SARIO, pre projektovych manazé-
rov, a to najma pre Sekciu priamych zahrani¢nych
investicii. ISlo o informacie $ité na mieru pre kazdy
investi¢ny zamer alebo zaujem investora v priebe-
hu rozhodovania o realizacii investicie. Spracovava-
li a poskytovali sme makroekonomické informacie,
regionalne informacie, informacie o investoroch
posobiacich v SR ako aj informdacie o slovenskych
firméch. Pre potreby vSetkych pracovnikov bol na
spoloénom serveri vytvoreny adresar, ktory ob-
sahuje aktualne makroekonomické ukazovatele,
zakony, publikacie a emailové noviny. Realizovali
sme aj aktualizaciu makroekonomickych Gdajov na
webstranke SARIO.

Road Show
po samospravnych krajoch

V stredu, 8. februara 2006, sa zadalo stretnutie
so zastupcami krajskych samosprav v Kosiciach
a PreSove nazyvané Road Show SARIO po vsetkych
samospravnych krajoch Slovenska, ktorého prva
faza trvala do piatku 10. februara 2006. Druha
Road Show sa realizovala v drioch 29. maja az 7.
juana 2006. Slovenska agentlra pre rozvoj investi-
cii a obchodu (SARIO) ju organizovala za podpory
ZdruZenia miest a obci Slovenska (ZMOS) a Sloven-

skej obchodno — priemyselnej komory (SOPK).

ISlo o sériu celkovo 6smych odbornych seminarov.
Predstavitelia SARIO na nich informovali predse-



Following treatises were ordered and included into
library during the year 2006:

| 22 titles of treatises
| 24 cD-ROM

| 20 titles of electronic treatises from the
Statistical Office of the Slovak Republik

| 3 updated databases

Following matters were elaborated on the basis of
internal as well as external sources:

| 251 researches on potential subsuppliers
for investment projects — 122 searches
from statistic databases

| 122 researches besed on statistic databases

| 29 researches for events organized by the
Department of Marketing Communication
and Department of PZ|

The employees of Department of Marketing Com-
munication participated in preparation of the ba-
sic data for mailing actions of organizing:

| Road Show 2006
| IDOSAR 2006

| CENTROPE Workshop 2006 and in organising
the foreign business trips including the
accommodation and business events

The sector databases have been continuously up-
dated for investment project (car industry, engi-
neering industry, metal-working industry, plastic
industry, electrotechnical industry, timber indus-
try, paper producing industry and civil engineer-
ing) and AD HOC researches in databases of estab-
lished investors.

Annual Report 2006
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During the monitored period we have been updat-
ing the SARIO webpage and implementing the in-
formative part of www.sario.sk — economic reports
as a part of the dznamic menu. Web page of the
agency is the basic external communication tool
for target group as well as for client.

Our department was responsible for elaborating
and providing information for domestic and for-
eign clients of SARIO, for project managers, mainly
for the Section of direct foreign investments. This
information was customized for each investment
intention or investor's intention during the deci-
sion-making concerning the realization of invest-
ment.

We elaborated and provided the macroeconom-
ic information, regional information, information
about investors acting in Slovak Republic as well
as information about Slovak companies. Common
directory was created on the common server, con-
taining current macroeconomic indicators, laws,
publications and email journals. We were also re-
sponsible for updating of macroeconomic data on
the web page of SARIO.

Meetings with representatives of all regional self-
governments named Road Show SARIO started
on Wednesday, February 8th 2006 in Kosice and
Presov. Its first stage finished on Friday February
10th 2006. The second Road Show took place dur-
ing the period May 29th - June 7th 2006. The Slo-
vak Agency for Development of Investments and
Trade (SARIO) organized the Road Show with the
support of Association of Towns and Communities
of Slovakia (* ZMOS") and Slovak Chamber of Com-
merce and Industry (“SOPK").

The Road Show included the series of eight pro-

fessional seminars. Within these seminars the rep-
resentatives of SARIO informed the chairmen of
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dov samospravnych krajov a primatorov okresnych
miest o ¢innosti agentiry, novych pravidlach po-
skytovania investi¢nych stimulov, moznostiach bu-
ddcej spoluprace na regionalnej dGrovni, vyzname
priemyselnych nehnutelnosti pre priliv priamych
zahraniénych investicii do regiénov, novych pristu-
poch vpodpore zahrani¢ného obchodu podnikatel-
skych subjektov, moznostiach vyuZitia prostried-
kov v strukturalnych fondov EU prostrednictvom
opatreni 1.2 a 1.5 SOP. Taktiez sa na seminari pre-
zentovali konkrétne moznosti hladania synergetic-
kych projektov pre dynamicky ekonomicky rast re-
gionov a zvySovanie zivotnej irovne obyvatelov.

Po kazdom stretnuti sa konal kratky tla¢ovy brifing
pre regiondlne média s generdlnym riaditelom a za-
stupcom samospravy.

Stredoeurdpska
Investi¢na Konferencia

Slovenska agentdra pre rozvoj investicii a obcho-
du, SARIO a Austrian Business Agency (ABA) uspo-
riadali dna 25. septembra 2006 v Bratislave Stre-
doeurépsku Investién Konferenciu. Konferencia
bola zavere¢nou fazou projektu IDOSAR, ktorého
cielom je ziskat novych zahrani¢nych investorov
pre dalsi rozvoj ekonomicky silnych a dynamickych
regiénov Bratislavy, Trnavy a Viedne. Investi¢na
konferencia bola sektorovo zamerana na vyskum
a vyvoj, hight-tech inovacie v informaénych a po-
Citacovych technolégiach, automobilovy, strojar-
sky a elektrotechnicky priemysel. U¢astnici dosta-
li prilezitost zoznamit sa s pripadovymi Stadiami
etablovanych investorov. Konferencia sa konala
v priestoroch hotela RADISSON SAS Carlton. Sa-
Castou konferencie bol seminar o znalostnej eko-
nomike a jej rozvoji na Slovensku. Jeho stcastou
boli prezentacie spolo¢nosti, ispesne posobiacich
na Slovensku najma v sektore informacnych a ko-
munikacnych technoldgii.

Na podujati vystupilo viacero klti¢ovych lidrov biz-
nisu zo Slovenska a Rakulska ako: Axel Albrecht,
riaditel projektu CEPIT, Peter Kollarik, riaditel Sie-
mens Slovensko, Peter Weber, riaditel Hewlett-
-Packard Slovensko, Robert Simonti¢, generalny
manazér Microsoft Slovensko, Rene Siegl, riaditel
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Austrian Business Agency, Peter Achleitner, riaditel
oddelenia Rakuskej narodnej banky a John Baron,
byvaly riaditel KPMG Slovensko. Okrem zastupcov
podnikatelskej sféry na konferencii vystipil Jozef
Klimko, velvyslanec SR v Rakisku a Helmut Wesse-
ly, velvyslanec Rakiskej republiky na Slovensku.

Konferencia mala velky Gspech a zidéastnilo sa na
nej okolo 200 Gcastnikov.



regional self-governments and mayors of district
towns about the activity of the agency, new invest-
ment rules and possibilities of future cooperation
on regional level.

After each meeting the short briefing with General
Manager and representative of regional self-gov-
ernment for regional media took place

SARIO and Austrian Business Agency organized the
Central European Investment Conference which
was held on September 25th 2007. The conference
was the final part of project IDOSAR. The aim of
project IDOSAR was to attract new foreign inves-
tors for a further step of development of already
developed regions of Bratislava, Trnava and Vien-
na. The investment conference was aimed to pro-
mote sectors such as R§D, high-tech innovations
in IT and computers technology, automotive and
machinery and electro technical sectors. The
attendees had the opportunity to become ac-
quainted with the case studies of well estabilished
investors in the premises of the Hotel Radisson SAS
Carlton. A part of the conference was dedicated to
the seminar about knowledge based economy and
its promotion and implementation in Slovakia.

Companies already successfully making business in
Slovakia presented their profiles and concepts dur-
ing this part of the conference. Some of the ma-
jor Slovak and Austrian business leaders had their
speeches at the conference: Mr. Axel Albrecht, di-
rector of the project CEPIT, Peter Kollarik, CEO Sie-
mens, Peter Weber, CEO Microsoft Slovakia, Rene
Siegl, director of Austrian Business Agency, Peter
Achleitner, department director of National Bank
of Austria and John Baron, ex-director of KPMG of
Slovakia. Beside the business representatives, the
ambassador of Slovakia in austrian Republic had a
speech.

The conference with about 200 participants had
a great success.

Annual Report 2006
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Vyro¢na spréava za rok 2006
Odbor kontroly

Odbor kontroly v roku 2006 vykonal 74 kontrol
podla schvalenych planov na jednotlivé mesiace z
oblasti: financie, majetok, verejne obstaravanie,
vnatorna dokumentacia. VSetky zistené nedostat-
ky sa odstranili bud v priebehu kontroly, alebo
nasledne bolo pripomienkovanych 58 internych
prikazov generalneho riaditela. Dalej bolo pripo-
mienkovanych 20 vnitornych smernic, v ktorych
sa v roku 2006 urobila zmena.

Utvar kontroly vykonaval pocas roka 2006 prie-
beznd kontrolu. Pravidelne mesa¢ne podla mesac-
ného planu kontroloval tieto oblasti:

| prijmové a vydavkové pokladni¢né doklady
za jednotlivé mesiace

| dodr¥iavanie smernice o pouzivani
mobilnych telefénov za jednotlivé mesiace

| dodrziavanie smernice o pouzivani
sluzobnych motorovych vozidiel
za jednotlivé mesiace

Jedenkrat za dva mesiace vykonaval kontrolu za
jednotlivé mesiace v tychto oblastiach:

| korunova pokladiia
| dochadzka
| evidencia a spésob likvidacie do3lych faktar

Jedenkrat za tri mesiace vykonaval kontrolu v tej-
to oblasti:

| kontrola splnenych dloh vyplyvajcich
z ,Navrhov opatreni na odstranenie
nedostatkov” prijatych v ,Protokoloch
o vysledku kontroly” za jednotlivé
kontrolované mesiace
Priebezne podla potreby vykonaval kontrolu
v tychto oblastiach:

| fyzicka kontrola pokladne, majetku a
dodrziavanie smernice o pouzivani sluzobnych
motorovych vozidiel v regionalnych
kancelariach Nitra, Banska Bystrica, Trencin,
Zilina, Kogice, Predov
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| kontrola inventdry majetku, zavizkov
a rozdielu majetku a zavazkov agentiry SARIO

| kontrola dokumentacie pri realizacii
verejného obstaravania na material
a sluzby pre organizaciu

| kontrola pInenia dloh vyplyvajtcich
z externych kontrol za obdobie

| kontrola internych smernic
a internych prikazov

Vykonaval neplanované priebezné kontroly podla
poziadaviek generalneho riaditela:

| kontrola ukonéenych investi¢nych projektov
agentury SARIO za rok 2004, 2005

| podrobna kontrola leteniek

| kontrola finanénych prostriedkov pouZitych
na nakup PHM v roku 2006

V3etky kontroly boli uvedené v ,Pldnoch kontrol
za dany mesiac”, ktoré boli schvalované generdl-
nym riaditefom.

Po vykonani kontrol za dany mesiac bola pred-
kladan4 GR na schvalenie ,Sprdva o plneni tloh
prijatych v Pldne kontrol za dany mesiac”. Pre
potreby postupu pri kontrole na pobockach bola
spracovani a schvalend ,Metodika kontroly na

pobockdch”.
Pri pripomienkovani internych prikazov islo o za-
bezpecenie dodrziavania zakonov a internych smer-
nic v tychto dokumentoch. I$lo o tieto interné pri-
kazy:

| IP-1-GR-2006 a% IP-58-GR-2006

Zmeny a doplnky v smerniciach sa tykali tychto
smernic:

| s 01,02, 03, 05,06, 07, 08, 10, 15, 26
Bolo pripomienkovanie nové znenie smernic:

| s01,05,18, 25, 26



During the year 2006 the Department of Control
executed 74 inspections in accordance with the ap-
proved plans for each month in the following fields:
finance, property, public tender, internal docu-
mentation. All the shortages found were removed
either during the inspection or afterwards. 58 in-
ternal orders of General Directors were comment-
ed as well as 20 internal guidelines being modified
during the year 2006.

During the year 2006 the Department of Control
performed non-stop control. The following mat-
ters had been inspected each month in accordance
with monthly plan:

| receipts and expenses for individual months

| following the guideline on using mobile
phones for individual months

| following the guideline on using the company
cars for individual months

Once a month the Department of Control execut-
ed the inspection of following matters for individ-
ual months:

| cash register (SKK)
| attendance

| record keeping and liquidation of received
invoices

Every three months the Department of Control
executed the inspection of following:

| control of the completed tasks resulting from
“Suggestions of measures for removing
the shortcomings” of ,Protocol on inspec-
tion result” for individual controlled months

During the year 2006 the Department of Control
performed permanent control of following mat-
ters:

| physical control of cash register, property and
following of the guideline on using the compa-
ny cars in regional offices Nitra, Banska Bystri-
ca, Trenéin, Zilina, KoSice, Predov

Annual Report 2006
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| stocktaking of property, liabilities and
difference of property and liabilities of SARIO
Agency

| control of documentation in realization of
public tender concerning the material and
services for organization

| control of fulfilment of tasks resulting from
external inspections for relevant period

| control of internal guidelines and internal
orders

Department of Control executed unplanned in-
spections following the requirements of General
Manager:

| control of finalized investment projects
of SARIO Agency for the years 2004 and 2005

| detailed control of air tickets

| control of financial means used for purchase
of fuels in 2006

All values were mentioned in ,Plan of controls
for relevant month" approved by the General
Manager.

After the control performance for relevant month
the “Report on fulfilmentoftasksapprovedin-
Planofcontrols for relevant month” was sub-
mitted for approval to the General Manager. The
“Methodics of control in the regional offic-
es” was elaborated and approved for the proce-
dure of inspection in regional offices.

We also controlled the internal orders - the con-
trol was focused on ensuring of the following the
acts and internal guidelines in these documents:
internal orders IP-1-GR-2006 up to IP-58-GR-2006
Following guidelines were changed and amended:

| s 01,02, 03, 05, 06, 07,08, 10, 15, 26

New versions of guidelines S 01, 05, 18, 25, 26 were
commented.
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